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Драги читаоци, 
 

Пред вама је 22. број школског листа Маштарије и 

занимљиве приче из другог полугодишта школске 

2022/2023. године.  

Овај број започињемо причом о обележавању Дана 

Светог Саве и представљамо драмски текст „Мокрањац и 

његови савременици“ мр Биљане Буловић Марић који је 

изведен на приредби поводом школске славе. 

Посебне стране посвећене су активностима пројеката 

„Оштро Перце“, „Читамо, пишемо, стварамо“ и „Читам, па 

шта?“. чији су продукти бројни литерарни и ликовни 

радови ученика. 

Ликовни радови ученика осмог разреда налазе се у 

прилогу По узору на велике мајсторе.   

 

Читајте и уживајте! 
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Школска слава Свети Сава 

Свечана приредба поводом 

прославе школске славе Свети 

Сава уприличена је 27. јануара 

2023. године.  

Школу је том приликом 

посетио свештеник и са нашим 

најмлађим ученицима секао 

колач. Свештеник се обратио 

ученицима топлим и поучним 

речима како треба да воле своју 

школу као своју другу кућу, а 

своје учитеље и наставнике да 

поштују као родитеље.  

Публици се затим обратила 

директорка школе Јована 

Миленковић која је поздравила 

све присутне и захвалила се мр Биљани Буловић Марић, Александри Протић и Предрагу 

Младеновићу, који су уложили труд да се Савиндан прослави на свечан и пригодан начин, 

након изазовног периода који је, срећом, иза нас. 

Програм је отворен Химном Светом Сави, уследила је драматизација „Растков бег“ 

(аутор Александра Протић), ауторска монодрама ученице VIII4 Нане Дашић „Последње 

писмо Анастасије Немањић“, затим драматизација „Мокрањац и његови савременици“ (аутор 

мр Биљана Буловић Марић) и прилагођена драматизација „Свети Сава као путоводитељ“ 

(аутор Предраг Младеновић). Хор је извео следеће нумере: „Пастир Хиландара“, „Мала 

светосавска молитва“, „То је била школска слава“. 

Прослава Дана Светог Саве протекла је у свечаном духу и веселом расположењу. 

Ученици су били срећни што су могли да буду учесници и гледаоци програма. 

 

Александра Протић 

 

У школском листиу представљамо текст „Мокрањац и његови савременици“ чији је 

аутор мр Биљана Буловић Марић. 



Маштарије    5 
 

Мокрањац и његови савременици 

Наратор: 9. јануар 1911. године. У кући познатог српског композитора, хоровође и 

диригента Стевана Стојановића Мокрањца влада празнична ужурбаност. Обављају се 

последње припреме за дочек гостију који долазе на славу и имендан – Стевандан. 

Мокрањчева супруга Марија проверава да ли је све спремно. 
 

Марија: Да видимо...жито... славски колач ... Анице, Анице, где си? 

Аница (кућна помоћница): Изволите госпођо. 

Марија: Анице, донеси сребрни прибор за јело. Гости само што нису стигли. 

Аница: Одмах, госпођо. Не узрујавајте се толико. Све је спремно. 

Марија: Долазе нам угледни гости, моји и Стевини пријатељи и Стевини бивши ђаци. 

Све мора да буде у најбољем реду. А вино? 

Аница: Господин се обично стара о избору вина. 

Марија: Где је Стева? Ваљда не ради још увек? Иди и зови га да дође. Гости само што 

нису стигли. 

Аница: Одмах госпођо. 
 

(Аница долази до Мокрањчеве радне собе. Бојажљиво куца на врата. Нико не 

одговара.Ослушкује. Чује се звук клавира. Враћа се.) 
 

Аница: Госпођо, господин је у радној соби за клавиром. Не смем да га ометам. 

Марија: Добро, идем ја. Ти иди у кухињу... Бојим се да се вечера не охлади док гости 

не стигну. 

Аница: У реду госпођо 
 

(Марија одлази у Мокрањчеву радну собу. Мокрањац нешто певуши и свира и записује 

у нотну свеск.у) 
 

Марија: Стево, гости само што нису стигли, а ти још радиш. 

Стеван: Ево, само да запишем овај мотив. Побећи ће ми мелодија (певуши и записује. 

Марија: Стево, има времена. Сутра ћеш наставити да радиш. Гости само што нису 

стигли. Пожури. 

Стеван: Препуштам све теби. Ти си за мене најбоља домаћица на свету, тако да ће 

вечера бити одлична, као и увек. 

Марија (прекорно): Стево! 

Стеван: Добро-де. Наставићу сутра. 
 

Наратор: Чује се да неко куца на врата. Стижу први гости. Милоје Милојевић, 

композитор и Мокрањчев ученик, коме је Мокрањац био венчани кум, са супругом Иванком. 

 

Милоје: Куме, срећна слава. На многаја љета 

Иванка: Срећна слава. Ми смо, изгледа, поранили. 

Марија: Хвала вам. Таман посла, децо. Добро нам дошли. 

Стеван: Хвала на лепим жељама. Изволите, седите. Шта има ново код вас? 
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Милоје: Куме, помало се љутим на вас. Нисте ми веровали да Иванка дивно пева и 

свира клавир. Мислили сте да ја само тражим протекцију. 

Стеван: Наравно, Милоје. Не жести се (смешка се). Шалу на страну, и као ђак си био 

тако жустар. Ви млади хоћете све сад и одмах. Полако, не жури. У животу све дође на своје 

место. Време је на вашој страни. 

Марија : Млади сте и вредни, не сумњам да ћете постићи велики успех. 

Стеван: Милоје, да ли нешто компонујеш? 

Милоје: Пишем клавирске минијатуре. Назвао сам их „Три српске игре“. Још само да 

нађем издавача. 

Стеван: Ти си упоран и вредан. Сигуран сам да ћеш успети. 

Иванка: Куме, за вас су ове две године биле изузетно успешне. Премијерно вам је 

изведена Петнаеста руковет, имали сте изузетно успешне концерте са Београдским 

певачким друштвом у Сарајеву, Мостару, Сплиту, Шибенику... Где оно још? 

Марија: И у Задру, и на Цетињу, а ове године у Трсту, Ријеци, Загребу... Дивно нам је 

било. Свуда аплаузи, честитке, певање на бис... 

Милоје : Куме, не хвалите се да сте изабрани за дописног члана француске Академије 

уметности. 

Иванка: Дописни члан наше Краљевске Академије сте још од 1906. Ви сте двоструки 

академик, а тако сте скромни. Милоје би то истицао сваки дан. (Сви се смеју.) 

Стеван: Ех, моја децо. Дичим се ја тим успесима, али шта ми то све вреди кад ми 

здравље попушта. Не знам колико ћу још издржати. 

Милоје: Јаки сте ви. Пребродићете и то искушење. 

Марија: Даће Бог! 

 

Наратор: Долазе нови гости. Станислав Бинички са супругом Мирославом и Бранислав 

Нушић 

 

Станислав: Срећна слава домаћине. Будите здрави и весели на многаја љета! 

Стеван: Хвала Сташо. 

Мирослава: Срећно вам и дуговечно било. 

Бранислав: Двоструко славље. Слава и рођендан! 

Марија: Хвала вам. Изволите уђите. 

Стеван: Сигурно ћемо се орасположити уз ваше шале и доскочице. Увек је весело у 

вашем друштву. 

Марија: Сташо, уживамо кад год можемо у вашим концертима петком на Коларцу. Увек 

је препуно најотменије београдске публике. 

Станислав: Драго ми је чути такве похвале. Благодарим. 

Бранислав: Прошле, 1910. године, Бинички је достигао врхунац свог диригентског 

рада. У извођењу Девете Бетовенове симфоније суделовао је, тако рећи, цео Београд. Хор 

је бројао око 200 певача и певачица, а оркестар 100 свирача. Извођење ове последње 

Бетовенове симфоније забележено је као важан догађај у развитку и напретку музичке 

културе у Србији. 
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Мирослава: Обожавам „Оду радости“. Немојте ми замерити, певам је чешће на 

немачком. Сетим се мог родног града Минхена, студентских дана и познанства са 

Станиславом. 

Стеван: Да. И ја и Милоје и Сташа – сви смо студирали музику у Минхену, јер у Србији 

није било музичке школе. Основали смо је у Београду, јер и код нас има врло талентоване 

омладине. 

Милоје: Куме, чуди ме да није дошао ваш пријатељ Даворин Јенко. Колико знам, он 

станује у вашој улици? 

Стеван: Мој пријатељ Даворин проводи Божић и Нову Годину у Словенији код рођака, 

али ми је послао писмо са лепим жељама. 

Иванка: Ко би рекао да је Словенац заслужан за химну Србије. Нико није ни слутио да 

ће популарни хор из комада с певањем „Маркова сабља“, који је ваш пријатељ компоновао 

још 1872. поводом пунолетства и преузимања власти краља Милана Обреновића, постати 

химна. 

Нушић: Добра музика увек нађе пут до срца публике. А кад смо већ код музике морам 

да вам се пожалим. Не знате ви какве муке ја преживљавам, јер су ми музикалне комшије. 

Замислите, све куће око мене музикалне, а на свима отворени прозори. Право према мојим 

прозорима – прозори Сташе Биничког, а то вам је ваљда довољно па да знате што патим. Од 

6 до 7 неке госпођице уче певање код госпође Бинички, од 7 до 8 када Бинички вечерају, 

некакав прирправник доле у сутерену дува у хорну. Одмах после вечере седа за клавир 

госпођа Бинички и пева пратећи себе, а после 10 тек седа Сташа и компонује. Мислио сам, 

мислио и сетио се како да доскочим музикалним комшијама.Одем и купим код трговца Јевте 

Павловића један огроман грамофон и нађем једну плочу у којој се неки баритон дерња као 

магарац. И сад се ја дам на посао. Чим падне вече, ја отворим прозоре, метнем грамофон на 

прозор и пустим оног певача те се раздере улицом. Тако једно, тако друго вече, па тако 

редом и, да видите, музикална улица заћута. Сад седим мирно и пијем кафу крај отворених 

прозора. (Сви се смеју овој причи). 
 

Наратор: Долазе нови гости Петар Коњовић и Стеван Христић 
 

Мокрањац: Ево стижу и моји наследници. 

Коњовић и Христић: Срећна слава професоре! На многаја љета! 

Мокрањац: Хвала, децо. Баш се радујем што вас видим. Изволите, уђите! 

(Обраћа се гостима) Ово су моји музички наследници. Не морам да бринем шта ће бити 

после мене. Они ће ме сигурно и надмашити. 

Коњовић: Хвала вам, професоре. Много ми значи ваша подршка. 

Мокрањац: Запазио сам ја тебе још на оном конкурсу који сам 1907. године расписао 

за прву симфонију у Србији. 

Коњовић: Инспирисале су ме теме из ваше Пете и Дванаесте руковети – „Леле Стано, 

мори“ и „Цвеће цафнало“. 

Мокрањац: Одлично си то урадио, младићу. Поносим се тобом. 

Милојевић: А то што сам ја написао симфонију пре њега, још на студијама, то ништа! 

Мене не хвалите, него њега!  

Мокрањац: Милоје, не жести се. Његова симфонија је боља, а ти одлично компонујеш 

соло песме и клавирске минијатуре. 

Иванка: Милоје је пун идеја. Мислим да ће вам се допасти његове нове композиције. 

Него, увек ме је интересовало како сте дошли до тог назиива руковети. 

Мокрањац: Ту реч сам преузео из народног говора. То ти је као сплет, или још боље, 

букет ливадског цвећа који подсећа на прегршт народних песама. 

Иванка: Моја омиљена песма је „Јесам ли ти Јелане“ из Друге руковети коју сте 

написали још 1884. године. 

Бинички: И моја. Чуо сам да је радо певају војници из Другог пешадијског пука „Књаз 

Михајло“ који је познат и као Гвоздени пук. 

Мокрањац: Могли бисте сви да је отпевате. 
 

(Сви певају.) 
 

Нушић:А ја највише волим „Вишњичицу“ и ону „Повела је Јела“ из Пете руковети.  

(Сви певају.) 
 

Мокрањац: (обраћа се Христићу): А ти, имењаче? Знам да си доста путовао по Европи. 

Увек сам говорио да је то изузетно важно за младе људе жељне знања, али да се увек 

поново врате у нашу Србију. 
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Христић: Захваљујући дипломатској служби мог оца обишао сам готово целу Европу. 

То ми је много значило, јер сам слушао најбоље оркестре и певаче и гледао најбоље 

диригенте. Морам да вам се поверим. Знате, ја желим и да диригујем, а не само да 

компонујем. 

Бинички: Да ли сте нешто компоновали, младићу? 

Христић: Написао сам комад с певањем „Чучук Стана“. Допао ми се дух Шесте 

руковети о Хајдук Вељку и она дивна песма „Расло ми је бадем дрво“. Морам вам признати 

да су ми омиљене песме из Десете руковети „Биљана платно белеше“ и „Пушчи ме“. Сањам 

о једном балету у коме би се спајале ове мелодије, нешто као српска верзија „Лабудовог 

језера“, да се смењују наш фолклор и елементи западноевропског романтизма. 

Коњовић: Биће то велики корак за нашу музику. Ми немамо ниједан српски балет. 

Господин Бинички је написао 1903. прву српску оперу „На уранку“, а и ја скоро завршавам 

своју оперу. Зваће се „Вилин вео“. 

Иванка: Куме, да ли ви ових дана нешто компонујете? 

Мокрањац: Е, дете моје. Имам жељу да напишем и Шеснаесту руковет, али да ли ћу 

имати снаге, то ћемо још видети. 

Иванка: Ја знам само да ви све стижете. Од своје 19 године сте хоровођа у 

Београдском певачком друштву, па предајете црквено певање на Богословији, компоновали 

сте Литургију, Опело, ону предивну „Херувимску песму“, „Тебе појем“... Ко би све набројао. 

Христић: У Европи су изузетно цењена ваша дела из области духовне хорске музике.  

Коњовић: Сви се слажу да ваша дела спадају у ред врхунске светске баштине и не 

заостају за сродним опусима Чајковског или Рахмањинова. 

Коњовић: Професоре, једва смо стигли до Ваше куће, толико је нападао снег. 

Обожавам јануар и све ове дивне празнике када се окупља породица и пријатељи, Божић, 

Нова година, моја слава Свети Јован. 

Милојевић: Иванка и Мирослава воле јануар због светосавског бала и нових хаљина из 

Париза. 

Иванка: Милоје, ти знаш да ја обожавам све јануарске празнике. 

Христић: Ја највише волим јануар због прославе школске славе Светог Саве. 

Професоре, још увек се сећам оног дивног узбуђења и треме коју смо ми, ђаци, имали пред 

школску приредбу да случајно не заборавим текст или да не одсвирам неки погрешан тон. 

Мокрањац: То је дивна успомена коју чувају све генерације. Да ли сте знали да се 

Свети Сава као школска слава слави још од 1840. године када је то предложио Атанасије 

Николић, ректор Лицеја у Крагујевцу. У одлуци тадашњег Попечитељског просвештенија 

представници државне и црквене власти прописали су да се Свети Сава проглашава за 

патрона свих наших школа и да се најсвечаније прославља. 

Ево, сад мој син Момчило са својим друговима и другарицама увежбава програм, којим 

ће се обележити Свети Сава у њиховој школи. 

Мирослава: Могли бисмо и ми да чујемо те рецитације и песме. 

Марија: Сад ћу их ја позвати. Момчило! Децо! Дођите! Гости желе да чују шта сте 

припремили за Светог Саву. 

Момчило: Добро вече. Извините што нисам раније дошао да Вас поздравим. Ми 

увежбавамо рецитације за школску приредбу. Такмичили смо се ко ће бити успешнији, па 

нам је брзо прошло време. 

Иванка: Једва чекам да Вас чујем. Сви ћемо доћи и на приредбу у Вашој школи. 
 

Програм 

Сви заједно: Браво децо! (Тапшу.) 
 

Марија: Ми смо се распричали, а вечера ће нам се охладити. Анице, Анице, послужи 

вечеру. Гости су сигурно већ гладни. 

Аница: Одмах, госпођо. 

Гости у глас: Хоћемо здравицу, домаћине! 

Мокрањац: Драги моји пријатељи, ово је један од најрадоснијих дана у мом животу. 

Окружен сам драгим људима са којима делим исте погледе о животу, развоју културе и 

уметности у нашој драгој, напаћеној Србији. Долазе тешка времена, али се не бринем. Ви 

сте ту да наставите мојим путем. Желим да Србија буде земља образованих, срећних и 

насмејаних људи који с поносом истичу своје порекло и негују традицију нашег народа. Пут 

уметности није ни мало лак, води од трња до звезда, али је чудесно леп и испуњава мој 

живот. Желим и вама да нађете своју звезду водиљу и да истрајете у својим сновима. 

Живели!  
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Читамо, пишемо, стварамо  

Пројекат „Позив на маштање“ или „Читамо, пишемо, стварамо“ реализовале су са 

ученицима III4 и III5 учитељице Милица Арсовић и Наталија Мићић и библиотекарка 

Слађана Галушка од октобра 2022. до априла 2023. Циљ пројекта је Развијање љубави 

према читању, писању и ликовном и драмском стваралаштву кроз часове тематске наставе, 

истраживачко и вршњачко учење и игру; промоција читања и постигнућа ученика и 

продуката пројекта. Активности су обухватиле часове тематске наставе „Од читања се 

расте“ „Себични џин“ и „Доживљаји мачка Тоше“. 

Ученици су анализирали и тумачили три књижевна дела, затим су писали, цртали и 

глумили, тј. на необичан начин представили та дела и тако промовисали важност читања, 

писања и стварања. У октобру 2022. читали су књигу „Од читања се расте“ Јасминке 

Петровић, цртали корице за њу и писали саставе у вези са књигама и читањем. Књигу су 

приказали кроз разговор са њеним јунацима који су сада ученици трећег разреда. Оно о 

чему они говоре су приче из учионица III4 и III5. Активности пројекта су настављене у 

другом полугодишту. Ђаци су тумачили су бајку „Себични џин“ Оскара Вајлда у фебруару 

2023, писали приказе бајке и илустровали је. Осмислили су бајку чија је тема себични џин 

данас и претворили је у драмски текст „Себични музичар“. У марту 2023. су читали роман 

„Доживљаји мачка Тоше“ Бранка Ћопића, писали су приказе и цртали илустрације, 

направили пано – причу у сликама састављену од појединачних сцена из романа и 

разгледнице које су јунаци романа писали једни другима. 

Продукти пројекта су представљени на посебној веб страни Позив на маштање. 

Јавни час за презентацију тока и продуката пројекта одржан је 20. априла за родитеље 

ученика и 21. априла за ученике остала три одељења трећег разреда и једно одељење 

четвртог разреда. Часу су присуствовале и учитељице и директорка Јована Миленковић и 

педагог Татјана Перишић. Публика је видела интервју са јунацима књиге „Од читања се 

расте“ кроз два видео прилога и драмски комад „Себични музичар“, пано – причу у сликама 

састављену од појединачних сцена из романа „Доживљаји мачка Тоше“ и разгледнице које 

су јунаци романа писали једни другима. Решавали су математичке задатке чији је текст  

везан за ова три књижевна дела и они који су тачно одговорили, добили су поклоне (јабуке 

и крушке из врта музичара Павла). На крају су уживали у атмосфери вашара у 

Преварантовцу уз духовите рекламе за разноразне производе и одиграно ерско коло.  

У вредновању на крају часа родитељи су рекли да је час био одличан, да треба и даље 

организовати сличне активности. Ученицима се највише допао драмски комад, квиз, награде 

и рекламе на вашару. Било им је занимљиво и смешно. Директорка и педагог су похвалиле 

активности ученика током пројекта и сам час и позвале друга одељења да припреме неке 

сличне активности. Ученици III4 и III5 су се захвалили посетиоцима на доласку и рекли да 

су уживали током пројекта, читали, стварали, дружили се и учили. 

Активности су представљене у раду који је је на конкурсу Друштва учитеља Београда 

Примери добре учитељске праксе освојио прву награду. Рад је презентован на стручном 

скупу Креативне идеје из учионице 2, који је организовало Друштва учитеља Београда 11. 

маја 2023. године онлајн путем Zoom апликације. 
 

Слађана Галушка 

https://cstvaramo.wixsite.com/my-site-2
https://www.drustvoucitelja-bg.edu.rs/page.php?list=35.html
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Себични музичар 
 

Саставили, драматизовали и извели ученици III4 и III5. 
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Наратор: У селу на брежуљку поред школе налази се велика лепа кућа. Око куће је 

велико двориште пуно разних воћака, јабука, крушака и касија. По ивицама дворишта расту 

жбунови предивног цвећа као природна ограда која одваја двориште од пута. Био је јун, 

ближио се крај школе, кајсије су таман сазреле. 

 

ɼʝʜʘ: Децо, да ли сте чули? 

ʃʝʥʘ ʠ ʄʠʣʝʥʘ: Шта? 

ɼʝʜʘ: Враћа се господин Павле у село, у своју кућу.  

ʄʠʣʝʥʘ: Деда, ко је господин Павле? 

ɼʝʜʘ: Ишао је са мном у школу. Он је рођен овде и живео је у оној кући на брду до 

петнаесте године. Кад је завршио школу, отишао је у град и постао познати музичар. Годинама 

је путовао светом, свирао је на концертима у великим градовима и није долазио овде. Није 

имао времена. Сада је у пензији и решио је да се врати.  

 

ʃʝʥʘ: Како то знаш? 

ɼʝʜʘ: Послао је писмо баки и мени. Бака сређује кућу за његов долазак. Стиже сутра. 

ʃʝʥʘ: Како то да деца могу да се играју у оној лепој башти и да целог лета једу воће?   

ɼʝʜʘ: Још у време када су његови родитељи били живи, двориште куће је било отворено 

за децу која су су после школе одлазила тамо и играла се. Тај обичај је настављен и када нико 

више није живео тамо. 

ʃʝʥʘ: Да ли он зна да се ми тамо играмо? 

ɼʝʜʘ: Не знам. Никад није питао шта се дешава. Било је важно само да бринемо о кући и 

воћњаку.  

ʄʠʣʝʥʘ: Да ли он има унуке и породицу? 

ɼʝʜʘ:Не, није се никад женио.  

ʄʠʣʝʥʘ: Значи да ће живети сам у кући. 
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Наратор: Вест о повратку господина Павла пронела се брзо кроз село. Деца су наредних 

дана одлазила у двориште, помало бојажљиво и гледала у прозоре куће очекујући да виде 

великог музичара. 

 

ʃʝʥʘ: Ништа се не чује. Мени се чини да је и даље нема никога. 

ʄʠʣʝʥʘ: Ту је господин Павле. Рекла ми је баба.  

ʇʘʚʣʝ: Децо, шта радите овде? Зашто галамите? 

ʄʠʣʝʥʘ: Играмо се. Дошли смо да видимо и да ли има зрелих кајсија.  

ʇʘʚʣʝ: Немојте више долазити. Ово је моја кућа и моје двориште.  

 

Наратор: Следећег дана су дошли радници и довезли велику гвоздену капију и много 

цигли. Убрзо је подигнут зид око дворишта и намештена висока капија.  

 

ʄʠʣʝʥʘ: Данас сам ишла до капије. Закључана је. Више не можемо унутра.  

ʃʝʥʘ: Деда, зашто је подигнута ограда? 

ɼʝʜʘ: Павлу сметају деца. Није он навикао на галаму и на то да се неко мува по 

дворишту.  

ʄʠʣʝʥʘ: Где ћемо се ми играти? 

ɼʝʜʘ: Имате цело село. Наћи ћете неко друго место. 

 

Наратор: Лето је пролазило. Деца су се питала како је у лепој башти у којој су хлад 

правиле јабуке и крушке. Једног дана пролазили су поред зида и ограде. (ʏʫʿʝ ʿʝ ʛʨʤˀʘʚʠʥʘ.)  

Сви су изненађено погледали у небо које је било потпуно плаво. 

 

ɼʫʰʘʥ: Ово је врло чудно. 

(ʇʦʥʦʚʦ ʩʝ ʯʫʿʝ ʛʨʤˀʘʚʠʥʘ.) 

ɼʫʰʘʥ: Хајдемо до капије да видимо шта се дешава у дворишту.  

ʃʝʥʘ: Па, има неког у дворишту.  
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ɸʥʘ: Мора да је то господин Павле. Изгледа као ваш деда.  

ʄʠʣʝʥʘ: Они су вршњаци, ишли су заједно у школу. 

ʃʫʢʘ: Некако чудно хода. Шта мислите? 

ʄʠʣʝʥʘ: Можда му није добро. 

ʃʝʥʘ: Видите, пао је. 

ʃʫʢʘ: Морамо да му помогнемо.  

ʃʝʥʘ: (ʇʝˁʝ ʩʝ ʥʘ ʟʠʜ ʠ ʧʨʝʩʢʘʯʝ ʦʛʨʘʜʫ.): Срећом да има попречних шипки на које 

можеш да станеш и прескочиш ограду. Није тешко. Хајде! 

 

ʄʠʣʝʥʘ: Да ли сте добро? 

ʇʘʚʣʝ: Донесите ми воду. 

ʄʠʣʝʥʘ: Ево ја ћу, знам где је кухиња. 

ʇʘʚʣʝ: Нађите моје лекове. Ту су у џепу. 

ʃʝʥʘ: Ево бочице, нашла сам. 

ʇʘʚʣʝ: Хвала. 

ʃʝʥʘ: Да ли вам је боље. 

ɸʥʘ: Хајде да вас одведемо до оне столице у хладу. (ɼʝʯʘʮʠ ʧʦʤʘʞʫ ʇʘʚʣʫ ʜʘ ʜʦʹʝ ʜʦ 

ʩʪʦʣʠʮʝ.) 

ʇʘʚʣʝ: Превише је топло данас. Зато ми је било лоше. 

 

ʃʝʥʘ: Како сте? 

ʇʘʚʣʝ: Сад сам добро. Децо, како сте ушли? 

ʃʫʢʘ: Прескочили смо ограду. Не може нас ни она зауставити. 

ʇʘʚʣʝ: Како сте се нашли овде баш сада? 

ɼʠʤʠʪʨʠʿʝ: Чули смо чудну грмљавину и то је био знак да треба да погледамо шта се 

дешава у дворишту.  

ʇʘʚʣʝ: Громови су вас довели овде са разлогом. 

ɼʫʰʘʥ: Јесу. 
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ɼʠʤʠʪʨʠʿʝ: Знао сам да је нешто важно кад тако грми. 

ʄʠʣʝʥʘ: Каква се то музика чује? 

ʇʘʚʣʝ: То је плоча са мог концерта. 

ʃʝʥʘ:Који инструмент свирате? 

ʇʘʚʣʝ: Свирам клавир и кларинет. 

ɸʥʘ: Стварно?! 

ʇʘʚʣʝ: Да, да ли волите музику? 

ʄʠʣʝʥʘ: Аха. Завршила сам први разред музичке школе. Мама ме води у град два пута 

недељно. Проблем је што тамо морам да вежбам, јер немамо клавир у кући. 

ʇʘʚʣʝ: Да ли би волела да свираш клавир у мојој кући? 

ʄʠʣʝʥʘ: Деда ми је рекао да не волите дечију галаму. 

ʇʘʚʣʝ: Па, нећемо сад о томе. Данас сам схватио да ми баш прија присуство деце. Хајде 

да уђемо. Момци, идите у воћњак и наберите јабуке и крушке. 

 

(ɼʝʯʘʮʠ ʦʜʣʘʟʝ ʫ ʚʦ˂ˁʘʢ, ʙʝʨʫ ʚʦ˂ʝ ʠ ʚʨʘ˂ʘʿʫ ʩʝ.) 

 

ɸʥʘ: Баш вам је лепа кућа. 

ʇʘʚʣʝ: Могу ли сада ја вама нешто да одсвирам? 

(ʇʘʚʣʝ ʩʚʠʨʘ.) 

 

ʃʫʢʘ: Лепо нам је овде код вас, али време је да идемо кући.  

ʇʘʚʣʝ: Дођите сутра и поведите своје другове. Можете се играти у дворишту.  

ɸʥʘ: Довиђења. Видимо се сутра. 

ʇʘʚʣʝ: Довиђења. 

 

Наратор: Деца су се вратила у воћњак. У септембру је у кући почела да радаи музичка 

школа. Деда Павле, како су га звала деца, водио је ту школу и учио сеоску децу да свирају и 

уживају у музици. 
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Оштро Перце 2022/2023. 

Пројекат Оштро Перце је реализован од октобра 2022. до маја 2023. Наставници и 

библиотекарка су организовали часове тематске наставе за ученике трећег и шестог 

разреда, као и часове за обраду књижевних дела предвиђена програмом пројекта и часове 

посвећене изради задатака/радова у различитим категоријама. Пројекат је реализован кроз 

две групе активности: 

 

1. Библиотерапија – разговор о књизи, развијање емоционалне и социјалне 

писмености  

Након читања дела предвиђених програмом деца су промишљала о понашању ликова и 

ситуацијама у којима се налазе, поредили их са својим животом (кроз личне примере) и 

стицали нове увиде (закључке и поуке) који могу да им помогну у проналажењу решења 

личних проблема. Тако су развијали вештине емоционалне и социјалне писмености 

(управљање емоцијама, изградња идентитета и успешна комуникација). 

 

2. Израда задатака – развијање креативности 

Даље активности су обухватиле разговор о делу и приказивање његовог садржаја из 

различитих углова што подразумева креативност.  

Библиотекарка је у априлу 2023. одржала часове са ученицима првог разреда. 

Разговарала је са њима о порукама приче „Голуб и пчела“ и басне „Лисица и гавран“. 

Ученици су затим писали приказе и цртали илустрације ових дела. 

Међународни дан дечије књиге обележен је часовима тематске наставе посвећене 

Андерсену у другом разреду прве недеље априла и часовима библиотекара са ученицима 

другог и четвртог разреда одржаним крајем марта и почетком априла 2023. Библиотекарка 

је са ученицима разговарала о важности читања бајки, посебно о Андерсеновим бајкама 

„Царево ново одело“ (2. разред) и „Ружно паче“ (4. разред), о њиховом садржају и 

порукама. Ученици су рекли да су из ових бајки научили да треба да верују у себе и своје 

знање, да буду искрени и дане користе лукавство и мудрост за преваре, да треба да поштују 

друге без обзира на разлике које постоје међу нама и да човек кад се труди, може да 

оствари оно што жели. Ученици другог разреда су писали приказ бајке „Царево ново одело“ 

и илустровали је, затим су састављали своје бајке. 

Ученици трећег разреда су писали приказе прочитаних дела и илустровали их. Цртали 

су корице за књигу „Од читања се расте“ и писали саставе у вези са књигама и читањем. 

Књигу су приказали кроз разговор са њеним јунацима који су сада ученици трећег разреда. 

Састављали су причу по узору на бајку „Себични џин“, драматизовали је и извели као 

драмски комад. Роман „Доживљаји мачка Тоше“ представили су кроз разгледнице, поруке, 

које јунаци пишу једни другима.  

Ученици шестог разреда су у јануару 2023. писали приказ романа „Орлови рано лете“ 

Бранка Ћопића. Упоређивали су књигу и филм и говорили о сличностима и разликама, 

занимљивостима и деловима и ликовима који им се највише свиђају. У даљем току часа 

ученици су кроз дискусију промишљали о роману, о осећањима, понашању ликова и 

ситуацијама у којима се налазе и поредили су их са својим животом. На крају су, у односу 

на поруке књиге и закључке донете на часу, још једном говорили о томе коме би 

препоручили за читање роман „Орлови рано лете“. За ученике шестог разреда организовани 

су и часови тематске наставе „Мој дека је био трешња“, у марту и априлу 2023.  

У оквиру пројекта наставница Ана Стојановић је у јуну 2023. одржала часове у 

одељењу VII5. Тема је била есеј „Потера за пејзажима“ Пеђе Милосављевића. На једном 

часу урађена је обрада књижевног дела, а на другом часу утврђивања ученици су 

приказали своје домаће задатке. Једна група имала је задатак да истражи о некадашњем 

возу ћири и да реконструише мапу кретања воза, друга група је истраживала о шарганској 

осмици која и данас саобраћа, трећа група се бавила сликарским радом П. Милосављевића 

и то представила кроз ПП презентацију, док је четврта група имала задатак да пронађе 

стилска изражајна средства.  

 

Активности пројекта Оштро Перце и метод библиотерапије представљени су у тексту 

Оштро Перце, библиотерапија и креативност на страни школског сајта 

Библитека/Наставни материјал.  

Дечији радови настали током пројекта су у прилогу Оштро Перце – Радови. 

 

Слађана Галушка 

http://ossvetisavabg.edu.rs/blog/2023/05/16/%d0%be%d1%88%d1%82%d1%80%d0%be-%d0%bf%d0%b5%d1%80%d1%86%d0%b5-%d1%80%d0%b0%d0%b4%d0%be%d0%b2%d0%b8-2/
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Оштро Перце 2022/2023. 

Први разред 

 

Приказ приче и басне 
 

 

Голуб и пчела 

Пчела је дошла на поток да пије воду, оклизнула се и почела да се дави. То је видео голуб 

са гране и бацио јој је лист у помоћ. Сутрадан је дошао ловац у шуму, опазио је голуба и 

нанишанио га. Пчела је то опазила и слетела ловцу на руку, ловац је махнуо руком и голуб је 

одлетео.  

Пчела је приказана као добронамерна, племенита и храбра, голуб је храбар, добар и 

мудар. Порука приче је да добро чиниш и добро ће ти се вратити. 

Сенка Ђуровић I1 

 

Голуб и пчела 

У овој причи животиње помажу једна дугој. Прво је голуб помогао пчели да се не удави, 

онда му се пчела одужила тако што је спасила голуба да га ловац не убије. И пчела и голуб су 

хумани, храбри, добронамерни. Ону су се понели несебично и пријатељски. Из ове приче сам 

научила како је лепо наћи се пријатељу у невољи. 
 

Лара Пејовић I1 



Маштарије    18 
 

Лисца и гавран 

Лисица је преварила гаврана тако што 

му је рекла да је леп и кад би умео да пева, 

био би савршен. Гаврану се није допало да 

има неки недостатак, па је заграктао и 

испустио сир из кљуна. Лисица је лукава, а 

гавран је горд и лаковеран. Из басне смо 

научили да не треба веровати у све што ти 

други људи кажу. 
 

Марија Божић Тасић I1 

 

 

Лисца и гавран 

Гавран је нашао комад сира, то је 

опазила лисица и решила да га надмудри. 

Лисица је убедила гаврана да би био 

савршен када би умео да пева и тако му је 

отела сир.  

Лисица је непоштена и лукава, а гавран 

је наиван. Из ове басне сам научила да није 

лепо бити себичан и похлепан и да треба 

размишљати пре него што нешто урадиш. 
 

Николина Вукајловић I1 

 

 

Николина Вукајловић 
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Лисица и гавран 

Гавран је нашао парче сира и држао га у кљуну. Лисица је хтела сира за себе и почела је 

да хвали гаврана. Преварила га је тако што му је рекла да би био најлепша птица када би умео 

да пева. Гавран није желео да има неки недостатак и отворио је кљун да запева. Сир је испао, 

лисица га је ухватила и срећна побегла. Лисица је лукава и сналажљива и надмудрила је 

гаврана који је наиван и лаковеран. Научила сам да не треба да верујем онима које не познајем. 

 

 

Голуб и пчела  

Пчела је била жедна, слетела је на камен у потоку, оклизнула се, пала у воду и почела да 

се дави. Голуб је са дрвета то видео и бацио је један лист пчели. Она се попела на лист, 

осушила су јој се крила и одлетела је. Другог дана ловац је опазио голуба и уперио је пушку на 

њега. Пчела је то видела и слетела ловцу на руку. Он се уплашио и махнуо руком, а голуб је 

одлетео. Научила сам из ове приче да је лепо кад ти неко помогне и ти њему узвратиш. 

Пријатељи се у невољи познају, а ко добро учини, добрим му се враћа. 

 

Христина Вилимановић I2 

 

 

Лисица и гавран 

Гавран је нашао парче меса и држао га је у кљуну стојећи на дрвету. Лисица је нањушила 

месо и почела да хвали гаврана како је леп, али нема гласа. Гавран је хтео да покаже да није 

мутав, отворио је кљун и почео да гракће. Месо је испало и лисица га је уграбила. Ова басна 

има више порука: Треба реално сагледати своје врлине и мане, не треба веровати људима које 

не познајеш, не треба веровати ономе ко ти сувише ласка и треба добро промислити зашто ти 

неко даје комплимент. Једном сам са са другарицом играла лоптом, а један дечак нам је пришао 

и рекао да хоће да види нашу лепу лопту. Ја сам му је дала, а он је побегао и однео лопту да се 

игра са неким дечацима. 
 

Злата Јовановић I2 
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Лисца и гавран 

Гавран је негде нашао велики 

комад сира. Лисица то опази, приђе 

дрвету на ком је гавран стајао и почне да 

хвали гаврана. Она му је рекла како је 

много леп и да има прекрасно перје, да 

нико на свету није тако савршен, само 

још да уме да пева. Гаврану се уопште 

није свидело што лисица мисли да он не 

уме да пева. Хтео је да увери да уме и да 

пева, зато је отворио кљун и запевао, а 

сир му је испао. Лисица је шчепала сир и 

побегла. Лисица је у глави мислила да 

гавран уме и да пева и да је леп, али 

нема мозга. 

Занимљиво ми је што не знам да ли 

је гавран стварно леп или га лисица опет 

лаже.  

Из ове басне сам научила да не 

треба веровати непознатим људима и не 

треба лагати. Научила сам и да не треба 

бити ни наиван ни лукав. 

Ја сам била у сличном тренутку 

када сам са породицом била у возу у 

Дизниленду. Мама, брат и сестра су 

били лукави и рекли ми да ипак нећемо 

ићи у продавнице у Дизниленду него да 

тим возом идемо кући. Ја сам била наивна, поверовала сам им и расплакала се. После сам 

схватила да су се само шалили. 

 

 

Голуб и пчела 

Био је леп дан. Пчела је дошла на 

поток да се напије воде. Оклизнула се и 

упала у воду. Голуб то опази и брзи 

откине лист са гране дрвета и донесе 

пчели. Следећег дана ловац дође у 

шуму и нациља на голуба. Пчела то 

опази и стане ловцу на руку. Док је 

ловац био посвећен пчели, голуб је 

побегао.  

Мени је било занимљиво у овој 

басни што су иста пчела и исти голуб 

помогли једно другом у невољи. 

Из ове басне сам научила да увек 

треба помоћи другоме када је у невољи. 

Ја сам била у сличној ситуацији 

када је моја другарица Ина мени 

позајмила лепак када сам га била 

заборавила. Следећег дана је она 

заборавила лепак и ја сам њој 

позајмила. 
 

Филимона Обрадовић I3 
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Лисца и гавран 

Гавран је стајао на грани дрвета и држао сир у кљуну. Лисица је то опазила и почела да 

хвали гавранову лепоту да би дошла до сира на лукав начин. Међутим, рекла му је и да је 

штета што не уме да пева. Гавран се увредио, отворио кљун и почео да гракће. Сир му је испао 

из кљуна, лисица га је зграбила и побегла. 

Мени је занимљив начин на који је лисица преварила гаврана. Схватила је да не може 

лако да дође до гаврана, па се послужила лукавством. 

Научила сам да не треба веровати сваком човеку, зато што људи могу бити неискрени, 

чак и кад нас хвале. 

 

 

Голуб и пчела 

Пчела је дошла на поток да попије воду. Оклизнула се, пала у воду и почела да се дави. 

То је видео један голуб, па је откинуо лист и бацио га пчели у воду. Следећег дана дошао је 

ловац у шуму, опазио голуба и нанишанио пушком на њега. То је видела пчела, слетела је 

ловцу на руку, ловац се уплашио, махнуо руком, а голуб је одлетео. 

Било ми је занимљиво то што је тако велики голуб приметио тако малу пчелу како се 

дави. 

Научила сам да се добро добрим враћа. 

Некада када је моја другарица Милица гладна, ја јој дам део своје ужине. Исто тако, када 

сам ја гладна, Милица мени да део своје ужине. 
 

Митра Ђорђевић I3 
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Голуб и пчела 

Пчела је дошла на поток да 

пије воду. Стала је на камен и 

почела да пије. Нога јој је 

склизнула са камена и упала је у 

воду. Голуб је то приметио, 

откинуо је кљуном лист и донео 

га пчели. Пчела се попела на лист 

и када су јој се осушила крила, 

одлетела је са листа. Следећег 

дана ловац је запазио голуба на 

грани. Нанишанио је пушком на 

њега. Пчела је то приметила, па 

је слетела ловцу на руку. Ловац 

се уплашио да ће га пчела убости, 

па је махнуо руком, а голуб је 

одлетео.  

Из ове приче сам научила да треба да помажем свима којима је помоћ потребна зато што 

ћу се лепо осећати и ја и особа којој помажем. Ја сам помогла својој другарици да однесе 

ствари тако што сам јој понела ранац. Другима бих препоручила да прочитају ову причу јер ће 

из ње научити да се добро добрим враћа. 

 

 

Лисица и гавран 

Гавран је нашао веће парче сира. Лисица је то запазила. Почела је да хвали гаврана. 

Тражила је од њега да запева. Гавран је отворио кљун, почео да пева и испустио сир. Лисица је 

зграбила сир и побегла. Басна „Лисица и гавран“ ме је научила да не треба никог да преварим 

јер ће се особа коју будем преварила лоше осећати. Ја се трудим да не будем наивна и да увек 

размишљам о томе шта ћу да урадим. Препоручила бих свима да прочитају ову басну да би 

научили да се наивност може скупо платити.  

Ана Милошевић I4 
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Приказ бајке „Царево ново одело“ 
 

„Царево ново одело“, Х. К. Андерсен 

„Царево ново одело“ је бајка у којој се описује како су 

варалице превариле цара и његове поданике. Представили су се 

као ткачи и за много злата и пара продали су цару непостојеће 

одело. Цар и његови поданици су били свесни преваре, али како 

не би испали глупи и нестручни, правили су се да виде одело. 

Једино је искрено дете открило истину и рекло да је цар го.  

За мене је ова бајка поучна и занимљива. Научила сам да 

не треба слепо веровати ономе што ти неко каже и треба увек 

говорити истину, чак и ако се то некоме неће свиђати. 
 

Миа Алексић II2 

 

 

„Царево ново одело“, Х. К. Андерсен 

У бајци „Царево ново одело“ говори се о наивном цару 

кога су насамариле лукаве варалице да би се обогатиле. Они су обећали цару да ће му сашити 

одело које могу да виде само паметни људи и достојни свог посла. Цар је у то поверовао. Кад је 

одело било готово, цар се плашио да каже да га не види јер би то значило да је глуп и не уме да 

буде цар. Изашао је пред народ да прошета. Нико није смео да каже истину јер су се сви бојали. 

Онда је један дечак рекао да је цар го. Цар је храбро наставио да се шета, а варалице су отишле 

из царства. 

Писац поручује да не смемо веровати онима које не познајемо. Бајка нас учи да верујемо 

у себе и да не будемо лаковерни, да не лажемо и не варамо друге. 
 

Лука Пушоњић II2 

 

„Царево ново одело“, Х. К. Андерсен 

Бајка „Царево ново одело“ говори о себичном и лаковерном цару који више од свега воли 

нову одећу. Знајући за његову слабост, две варалице су решиле да га насамаре и покраду. 

Предложили су да му сашију одело које ће, тобоже, бити невидљиво за глупе и недостојне свог 

положаја. Цар је слао великодостојнике да виде како посао напредује. Иако нису видели ништа, 

плашећи се за свој положај, лагали су цара да је тканина прелепа. Када је одело завршено, цар 

га није видео, али ништа није рекао јер се плашио да народ не мисли да је глуп и да није за 

цара. Обукао се и изашао пред народ. Сви су ћутали, само је једно искрено дете рекло да је цар 

го. Онда су сви схватили да је цар преварен.  

Порука је ове бајке да треба изнети своје мишљење не бојећи се шта ће други мислити и 

рећи. 

Коста Савић II2 

 

„Царево ново одело“, Х. К. Андерсен 

„Царево ново одело“ говори о цару који се брине само о свом оделу и изгледу. Једног 

дана су дошли преваранти који су тврдили да могу да сашију одећу која је невидљива за сваког 

ко је глуп и не зна свој посао. Цар им је дао много новаца да му направе такво одело. Људи које 

је цар послао да виде како напредује одело нису смели да признају да ништа не виде – бојали 

су се да ће цар мислити да су глупи што би угрозило њихов положај. Дошло је време да цар 

испроба одело. Иако га није видео, он је као и остали тврдио да је прелепо и изашао је на 

уличну параду го. Један дечак је гласно рекао да је цар го и људи су се смејали. 

Ово дело нас учи да треба да будемо поштени и иксрени, да размишљамо својом главом, а 

не да слепо верујемо другима и подржавамо туђе мишљење. 

Андреј Јеремић II2 
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„Царево ново одело“, Х. К. Андерсен 

Тема ове бајке је како је цар стално желео нова 

одела, како је лаковеран и због тога осрамоћен. У 

град су дошле две варалице које су цару рекле да ће 

му за велики новац направити одело које виде само 

паметни људи. Ни цар, ни његови министри нису 

видели одело, али су се правили паметни и говорили 

да је веома лепо. Цар је изашао на параду и сви су 

схватили да је го.  

Порука бајке је да не треба бити лаковеран и 

похлепан. Када смо сигурни у нешто, то треба и да 

кажемо и будемо искрени. Препоручио бих да ову бајку прочитају сви лаковерни да би 

научили да не треба да буду такви и они искрени да виде да такви треба да остану.  
 

Лука Пауновић II4 

 

 

„Царево ново одело“, Х. К. Андерсен 

„Царево ново одело“ је бајка о цару који је волео да се лепо облачи. У његов двор су 

дошле две варалице, представили се као ткачи и понудили су цару да му сашију одело од 

најфиније тканине коју могу да виде само паметни људи. Цар је пристао и дао им је много 

пара. Варалице су се правиле да шију одело, али ништа нису радиле. Цар је послао министре и 

службенике да виде како напредује одело. Иако ништа нису видели, рекли су да је све у реду да 

не би испали глупи. Дошао је дан да цар обуче то одело и покаже се пред светом. Сви су у 

страху говорили да је одело прелепо. Један дечак је узвикнуо да је цар го, остали људи су 

почели да се смеју. Цара је било срамота, али је наставио да поносно корача.  

Препоручујем ову бајку лаковерним особама да би научили да не треба да буду такви. 

Треба да верујемо себи и да мислимо својом главом. 
 

Дуња Ђукић и Јован Ђокић II4 
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„Царево ново одело“, Х. К. Андерсен 

Био је један цар који је много волео одела. Две варалице су му обећале одело од посебне 

тканине коју не виде 

они глупи или 

недорасли свом послу 

и тражиле су много 

новца. Цар је дао 

новац, али није видео 

тканину. Послао је 

своје службенике да 

виде одело и нико није 

смео да призна да 

ништа не види. Кад је 

завршено, цар га је 

обукао. Сви су се 

дивили оделу док 

једно дете није рекло 

да је цар го.  

У бајци је 

најзанимљивији план 

варалица да преваре 

цара и лакомисленост 

људи. Препоручила бих ову причу свима јер има добру поуку – да треба веровати својим 

очима. 
 

Петра Блажевски II4 

Марија Бачковић II4 
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Бајка  
 

Ученици другог разреда су 

у оквиру пројекта писали бајке.  

Представљамо најбоље 

радове. 

 

 

Усамљени бумбар 
Живео је једном бумбар 

Буца у далеком малом селу. Био 

је најмањи од свих бумбара. Сви 

остали су били већи и јачи од 

њега, летели су са цвета на цвет 

и уживали у природи. Буца је 

био сам у својој соби, није умео 

да лети јер су му крила била 

сувише мала и слаба. Није се 

дружио са другом децом зато 

што су се његови родитељи 

плашили да га неко случајно не 

повреди. Време је проводио у својој лепој соби која се налазила на врху куће. Ту су биле 

његове играчке, али је он често гледао кроз прозор како сви млади и стари бумбари лете и 

силно је желео да порасте и полети са њима. У близини је живео бумбар Мића, наставник 

летења. Он је видео Буцу како стоји поред прозора и тужно посматра своје вршњаке који се 

тркају у лету од стабла јабуке до ситних јагода у трави. Мића је организовао посебне часове за 

Буцу, помагао му да ради специјалне вежбе за јачање и раст, учио га како да користи своја 

слабашна крилца. Онда је Буца почео да вежба са другом децом која су му помагала да се снађе 

у групи и учи како како бумбари прате једни друге. Прошла је цела година. Буца је порастао, 

његова су крила ојачала и он је могао да се игра и трка са другарима. И он и његови родитељи 

били су веома срећни. 

Раде Ћорић II2 

 

 

Чаробни ветар 
Била су некад два друга који су се упознали у парку и почели да се играју и друже. 

Причали су о свему што су знали и волели, размењивали су тајне. Развијали су и градили своје 

пријатељство. Бавили су се спортом и били добри ђаци. Волели су да пишу и навијали су за КК 

Партизан. Једног дана су играли стони фудбал кад се ниоткуда појавила једна много лепа 

девојчица. Видела је како се они друже и била је љубоморна, јер она није имала тако доброг 

друга ни другарицу. Оба дечака су је гледала и она је смислила како да поквари њихово 

пријатељство. Одлазила је код једног и оговарала другог и обрнуто. Другари су се све мање 

играли заједно. Девојчица је обојици рекла да га онај други не воли. Дечаци су престали да 

разговарају, дружили су се са девојчицом, једног дана један, другог дана други, и она је тако 

добила два друга.  

Једне ноћи дувао је чудни чаробни ветар који је дечаке повезао у сну. Сањали су исти сан 

– како се заједно играју, лепо друже и помажу један другоме пре него што се девојчица 

појавила. Схватили су шта се десило и кад су се нашли у парку следећег дана, помирили су се. 

Девојчица је била постиђена због свог ружног понашања, пришла им је, извинила се и питала 

да ли може да се игра са њима. Они су пристали, постали су троје најбољих другара. Одрастали 

су у слози и дружењу и постали добри људи. 
 

Лука Пауновић II4 
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Чаробни ћуп 
Некада давно живео је сељак, 

мудар и богат. Помагао је свакоме ко 

му се обратио и сви су га поштовали. 

Једне ноћи кад се враћао кући из посете 

пријатељу, зачуо је запомагање. Међу 

летвама своје ограде видео је малог 

човека који га је молио за помоћ јер се 

заглавио. Патуљак је обећао да ће он 

њему помоћи када дође време. Сељаку 

је то било веома симпатично, иако није 

веровао да ће му помоћ патуљка бити 

потребна, одломио је једну летву и 

ослободио чудно створење. 

Време је пролазило и сељак је заборавио на овај необични сусрет. Сустигле су га бројне 

недаће. Кроз његово село су пролазиле војске, отимале и рушиле. Најстрашније је било када су 

на крају неки лоши људи отели сву децу да би их продали у неке друге земље. Они су 

наставили пут ка зидинама старог града у планини. Сељани су били очајни. Питали су сељака 

шта да раде. Он је одлучио да крене за војском и покуша да преговара са њима да би им 

вратили децу. Био је мрак када је стигао у планину где се војска склонила. Чуо је како се руши 

део зида старог града и неки непознати глас: „Ослободи ме, ослободи ме!“ Без оклевања почео 

је да расклања камење. Убрзо се појавио отвор и светло. Пред њим је било лице патуљка који је 

седео на ћупу препуном блага.  

– Дошло је време да ти помогнем, како сам обећао – рекао је патуљак. 

– Хвала. Сад ћу моћи да преговарам и платим да нам врате децу. 

– Наравно – одговорио је патуљак – понеси ћуп и иди код њих. Све ће бити у реду. Веруј 

ми. 

Сељак је дао ћуп блага и избавио децу. Док се са децом брзо враћао у село, иза њих се 

чуло комешање и вика и изгледало је као да се земља тресе. Онда је све утихнуло. Деца су 

журила низ планину, а сељак је угледао патуљка поред себе. 

– Нестали су заувек. Оно је био чаробни ћуп, свако ко је додирнуо благо, престао је да 

постоји. Сви су хтели да га се домогну и сви су кажњени. 

Сељани су прославили повратак деце, обновили су своје село и живели срећно и у слози. 
 

Нина Трошевић II3 
 

Маскирани принц 
 

Био једном један принц, много богат. Имао је све што је хтео, само није имао пријатеље. 

Волео је да се дружи са људима, али је схватио да су са њим само да би добили нешто од 

његовог богатства. Одлучио је да се исели из дворца и живи у малом стану у крају где га нико 

не познаје. Носио је једноставну одећу, ишао на пијацу и сам спремао своју храну. Једног дана 

се шетао уличицама поред пијаце. Поред њега је пројурио џип који га умало није згазио. Стао 

је, прозор се отворио и девојка која је била у џипу, повикала је на њега: 

– Сметаш ми, просјаче, боље се склони са улице! 

Принц је препознао је девојку у џипу, била је то принцеза из суседног града, веома 

уображена и безосећна. Навукао је качкет на лице да она њега не препозна и наставио пут до 

пијаце. Отишао је до тезге једне веома лепе и миле девојке са којом је разговарао већ неколико 

пута. Она је продавала поврће из своје баште које је принц куповао. И тако, да по дан, они су се 

спријатељили. После неколико месеци принц је објавио веридбу и одвео своју девојку у 

дворац. Принцеза из суседног града која је обилазила крај тражећи принца, схватила је касније 

да га је срела и да је била нељубазна према њему. Била је љута због принчеве веридбе и више 

никад долазила у град. 

Валентина Бунчић II2 
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Себични џин 
За ученике трећег разреда учитељице, библиотекарка 

и вероучитељ су организовали у фебруару 2023. часове 

тематске недеље „Себични џин“. Одржана су три часа 

српског језика. Након читања бајке ученици су са 

библиотекарком анализирали и тумачили бајку „Себични 

џин“: одређивали су тему, тематске целине, поруке бајке и 

особине ликова. Уочавали су елементе бајке у односу на 

особине ауторске бајке: фантастични догађаји и ликови 

(џин, природне појаве са људским особинама), време и 

место, промене које доживљава џин. Истакнута је 

супротност између добра и зла, деце и џина, и паралела 

између џинове баште и џинове душе и између изгледа 

баште и дечјих осећања. Појашњен је појам себичности и 

ђаци су увидели последице џиновог понашања, како 

долази до промена понашања и како настаје преображај. 

Посебно је су разматрали питање: Да ли бајка има срећан 

или тужан крај? Ученици су препознавали хришћанске 

мотиве у бајци: опис џиновог предивног врта је слика 

рајског врта, дечак је заправо визија Исуса Христа. 

Одсуство љубави за друге једнака је негацији живота (башта без деце, окована снегом и ледом), 

а победа над себичношћу значи повратак и победу пуног живота (расцветана башта, деца у њој, 

рушење зида). На трећем часу су ученици утврђивали знање о одликама бајке и врстама 

казивања и осмишљавали своје бајке. За домаћи задатак ученици су писали приказе бајке 

„Себични џин“ и своје ауторске бајке. На часовима ликовне културе илустровали су бајку 

„Себични џин“ и бајке које су сами писали. На заједничком часу веронауке и грађанског 

васпитања вероучитељ је са ученицима разговарао о хришћанским мотивима у бајци – џиновом 

врту као рајском врту, покајању и праштању и важности љубави за срећан живот. Оцена 

ученика је да су активности биле веома занимљиве, научили су да не треба да буду себични, 

допало им се да буду писци и закључили су да то није лако. 

 

Ања Баралић III4 
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Себични Џин 
 

У оквиру пројекта Оштро Перце 

ученици трећег разреда су писали приказ 

бајке „Себични Џин“ и илустровали је.  

 

 

Себични Џин 

 

Тема бајке је промена џина од себичног 

и љутог до несебичног и доброг, какав је на 

крају постао захваљујући деци. 

У овој бајци се говори о томе како је 

страшан и себичан џин, након седам година 

боравка код свог пријатеља људождера, 

одлучио да се врати у свој замак, па 

видевши децу како се весело играју у 

његовом прелепом врту, одмах их је избацио 

и строго забранио да се ту играју. Али, 

природа убрзо кажњава безосећајног и 

грубог џина тако што у његов врт више не 

долазе пролеће и лето, већ само зима, град 

и снег.  

Међутим, једног дана деца су се 

ушуњала кроз рупу у зиду и попела на 

дрвеће, а од радости због повратка деце, 

природа се нагло буди и све поново цвета, 

зелени се и весели. Такав призор изазива 

преображај код џина и он постаје разнежен, 

брижан и схвата да је погрешио у свом 

понашању према деци, те уз огромно кајање помаже маленом дечаку да се попне на дрво на 

које није могао сам.  

Тог тренутка дечак га загрли и пољуби, а остала деца тада престадоше да се плаше 

џина и приђоше џину да се заједно играју. Џин руши зид око врта и свакога дана и деца и 

џин уживају у прелепом врту где су деца, по речима џина, најлепше цвеће у врту. На крају 

бајке, после много година, џин поново среће оног малог дечака који га је први пољубио и 

који је заправо био Исус Христос, који га овог пута одводи у свој врт који се зове Рај. 

У причи ми се посебно допало што је џин заволео децу и што се захваљујући њима 

променио и постао добар, осећајан, брижан и срећан. 

Свима бих препоручила да прочитају ову бајку која нас учи да свако може да се 

промени и постане бољи него што јесте, само ако жели и у томе се потруди.   
 

Лена Стојановић III5 

 

 

Себични Џин 

 

У овој причи Себични Џин не дозвољава деци да се играју у његов прелепом врту. 

Једног дана Џин је усвом врту затекао децу како се играју. Кад су га деца видела, одмах су 

се разбежала, сем једног малог дечака, коме су очи биле сузне и није могао да види Џина. 

Мали дечак је покушавао да се попне на дрво. Џину је било жао дечака, па га је подигао на 

дрво. Мали дечак је био срећан и загрлио и пољубио је Џина. И од тада су се сва деца 

слободно играла у Џиновом врту. 

Године су пролазиле и Џин је био све старији. Једног дана је поново видео малог 

дечака испод дрвета. Легао је поред њега и заспао заувек. Од тада су из раја заједно 

посматрали Џинов пралепи врт.  

Највише ми се свидело кад је Џин посматрао децу у врту.  

Свој деци бих препоручио да прочитају ову причу јер ће схватити колико је лоше бити 

себичан. Ова бајка је у исто време и тужна и срећна.  
 

Вукан Стевановић III5 

Павле Родић III5 
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Себични Џин 

 

Тема бајке је како себични и 

љути џин увиђа своје лоше 

понашање и мења се захваљујући 

деци. 

У овој бајци се говори о 

једном безосећајном џину који је 

био толико себичан да је, по 

повратку са пута, спазивши децу 

у свом врту, одмах забранио деци 

да се играју у његовој прелепој 

башти. Међутим, природа сурово 

кажњава грубост и себичност 

џина тако што ни пролећа, ни 

лета, ни птица, ни цвећа више 

нема у његовој башти, већ само 

пустош, снег, лед и мраз. Али, 

деца су се једног дана ушуњала у 

његов врт и од тог тренутка у 

башти је поново завладала 

пролећна идила, све се зеленило, 

шаренило, цвркутало и радовало. 

Био је то чаробан призор који је 

изазвао промену код џина који 

одједном схвата колико је био 

себичан и одлучује да се потпуно 

промени и допусти деци да се 

играју и уживају у његовом врту. 

Џинов гест којим је подигао 

сићушног дечака на дрво, а који 

једини од све деце није могао да 

се сам попне на дрво, мени се 

посебно допао јер га је тада у 

знак захвалности дечак загрлио и 

пољубио. Остала деца су увидела да џин више није зао, већ да је постао брижан и добар. И 

од тада пролеће опет влада у његовом врту, а деца постају најлепше цвеће у његовој 

башти. На крају бајке, после много година, остарио и онемоћао џин поново среће оног истог 

маленог дечака коме је некад помогао да се попне на дрво, који га овог пута због џинове 

доброте одводи у свој врт који се зове Рај. 

Препоручио бих свима да прочитају ову бајку зато што нас она учи да не треба да 

будемо себични, већ да треба да делимо и будемо брижни, осећајни и несебични јер ће само 

тако и наша срећа бити већа. 
 

Михаило Стојановић III5 

 

 

Себични Џин  

 

Тема бајке је да је Себични Џин схватио последице свог себичног понашања и 

захваљујући деци се променио. После школе деца се играју у Џиновом прекрасном врту. 

Џин се враћа након посете пријатељу људождеру и забрањује деци да се играју у врту. 

Природа кажњава џина тако што у његов врт не долазе пролеће и лето. Џин је сада био 

свестан да је био себичан. Чим је допустио да се деца играју у врту, пролеће се вратило. 

Кад је Џин подигао дечака на дрво, он га је пољубио и загрлио и од тада дечак је био 

миљеник џина. Џин је након неколико година видео дечака са много рана и он му је рекао 

да је време да џин пође с њим у врт који се зове рај. 

Ова бајка ми се свиђа зато што је писац баш лепо описивао врт. Препоручио бих ову 

књигу да сви прочитају и схвате да је боље делити него бити себичан. 
 

Стефан Срећковић III5 

Јана Ковачевић III5 
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Доживљаји мачка Тоше 
 

За ученике трећег разреда учитељице и библиотекарка су организовали у марту 2023. 

часове тематске наставе „Доживљаји мачка Тоше“. На часовима српског језика ученици су са 

библиотекарком анализирали и тумачили роман „Доживљаји мачка Тоше“, одређивали су тему, 

поруке и особине ликова, уочавали основну структуру и елементе дечијег романа. Причали су 

о деловима књиге који су их насмејали и откривали различите начине на које писац гради 

хумор, као што су бајковита садржина приче, пуна необичних локација и догађаја и 

неочекиваних обрта, имена места и ликова, изокретање смисла, употреба устаљених фраза итд. 

Говорили о томе зашто је коришћење хумора важно за њих када читају неко дело и замишљали 

како би свој текст учинили смешним и забавним за читаоце. Откривали су значења непознатих 

речи и устаљених израза. Ученици су писали приказе романа и илустровали га цртежима и 

фигурицама од пластелина.  

Слађана Галушка 
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Мој дека је био трешња  
 

Наставница српског језика Сања Бублић, 

библиотекарка Слађана Галушка, наставници 

грађанског васпитања Марко Митровић, 

веронауке Предраг Младеновић, технике и 

технологије Наташа Томић и Ирина Гајић и 

ликовне културе Ивана Смиљковић Чевизовић 

организовали су часове тематске наставе са 

ученицима шестог разреда на тему „Мој дека је 

био трешња“, у марту и априлу 2023. Циљ часова 

је био Оспособљавање ученика да тумаче роман 

„Мој дека је био трешња“, свет књижевног дела 

доведу у везу са сопственим искуством, 

размишљањима и светом у којем живе, и 

самостално креативно стваралаштвo. На 

часовима српског језика ученици су анализирали 

роман, разговарали о доживљајима јунака, 

препознавали поједине ситуације из света књиге 

у свом животу, откривали поруке. Писали су 

приказ романа, говорили о догађајима из романа 

из угла неког од јунака и осмишљавали интервју 

са појединим ликовима. Након тумачења романа 

на часовима српског језика, ученици су о роману 

причали и на часовима веронауке и грађанског 

васпитања разматрајући питања као што су: породичне вредности, живот у селу и граду, 

губитак ближњих и сл.  

На часовима технике и технологије израдили су модел сеоског дворишта. Ученици су 

направили макете сеоског домаћинства на часовима технике и технологије и илустровали 

роман на часовима ликовне културе. Радови настали на часовима технике и технологије и 

ликовне културе изложени су у холу школе. 
 

Слађана Галушка 
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Приказ романа „Мој дека је био трешња“  

Причање приче из угла једног јунака 
 

 

„Мој дека је био трешња“ Анђела Нанети 
 

„Мој дека је био трешња“ је роман за децу 

који је написала италијанска ауторка Анђела 

Нанети. Радња се дешава у двадесетом веку, у 

Италији. Прати се одрастање дечака Тонина, 

његов однос пун нежности и љубави са баком и 

деком са села, као и незаборавни тренуци 

проведени са њима. Роман је писан из угла дечака 

Тонина, који искрено, понекад наивно, али увек на 

занимљив начин, описује своја сећања на 

детињство. 

Роман је подељен на осам поглавља. Ликови 

су Тонино и његови родитељи, баке и деке. Татини 

родитељи живе у граду, у истој кући као и Тонино, 

то су бака и дека из града, са којима дечак није 

превише близак. Они не брину превише о свом 

унуку. Личе на све друге људе из града. Тониновој 

мами се чини да се више старају о свом псу него о 

унуку. Са друге стране, мамини родитељи, дека 

Отавијано и бака Теодолинда, живе на селу и не 

личе ни на кога, чак ни на своје комшије. 

Када се бака Линда разболела, Тонино је 

први пут схватио да неко може да се разболи од 

срца. Бака је веома волела животиње, посебно 

једну гуску коју је звала Алфонсина. Њено срце је 

полако постајало све слабије, све док једног дана није потпуно престало да куца. Дека 

Отавијано је тешко поднео губитак вољене жене. Покушавајући да испуни празнину после 

бакине смрти, предложио је да Тонино проведе код њега неколико недеља на селу, за време 

летњег распуста. Тонино то лето памти као најлепше у свом животу. 

Повратак кући, после невероватних авантура са деком, није добро прошао. Тата је 

поломио ногу и био љут због тога, мама је била љута јер неће ићи на летовање, а бака и дека из 

града су били љути на маму јер се љутила на тату. Сви су се стално свађали. 

Мама је била и јако тужна због бакине смрти. Тонино јој је говорио да мисли да бака није 

умрла, већ да се претворила у нешто друго, највероватније у гуску Алфонсину, јер ју је много 

волела. Дека је подржао Тонина у оваквом размишљању и рекао му да ће он вероватно постати 

трешња када умре, а Тонино ће бити птица која ће му долазити на гране да му прави друштво. 

После неког времена дека је добио обавештење да ће му општина узети део дворишта 

због проширења пута. Трешња је требало да се посече. Дека је знао да не може да је пресади, 

јер тако старо дрво не би преживело пресађивање. Недуго после овога, дека Отавијано се 

разболео. Смрт баке Линде и догађаји са трешњом су били превелики изазов за његове године. 

Неко време је провео у болници. Не дочекавши да последњи пут види своју трешњу, дека 

Отавијано је умро. Борбу око дрвета и дворишта са општином, након декине смрти, наставља 

Тонинова мама. Њој се прикључио и сам Тонино, који је, без трунке двоумљења, када су 

булдожери дошли да почупају трешњу из дворишта, решио да се попне на дрво, на највише 

гране. Одлучно је истрајао у својој намери да не сиђе одатле, све док градоначелник није 

променио своју одлуку, схвативши да тако лепом дрвету нико не сме да науди. 
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Тако је трешња успела поново да уједини читаву породицу. Тонинови родитељи су 

почели боље да се разумеју. Остали су заједно да живе на селу, сво троје, у кући баке Линде и 

деке Отавијана. Од тада су прошле три године. Дечак је добио сестру Корину. За њен први 

рођендан су им у посети били бака и дека из града. Направили су лепе заједничке фотографије. 

На крају романа Тонино обећава да ће своју сестру научити свему ономе чему је њега 

научио дека Отавијано. Само ће још Корини бити дозвољено да се пење на трешњу. 

Посебно место у овом роману заузима дрво трешње, које има и своје име – Феличе. Ово 

име на италијанском значи „срећко“. Тонинова мајка се зове Феличита – срећа на 

италијанском. Трешња је посебна и важна јер ју је дека Отавијано купио и посадио баш истог 

дана када му се родила кћерка. Девојчица и трешња расту заједно. Сви важни догађаји у 

роману су повезани са овим дрветом. Многи проблеми се управо испод дрвета решавају. О 

Феличеу води рачуна дека Отавијано, негује га и свакодневно обилази. 

Једне вечери чак ризикује и своје здравље, како би пупољке сачувао од мраза. Управо 

због овакве бриге и пажње коју је дека показао према дрвету, Тонино верује да ће се дека, 

након смрти, претворити у трешњу, па је из ове идеје настао и сам наслов романа. Преко дрвета 

трешње, дека Отавијано преноси Тонину важне и велике животне истине. 

Још једна од важних тема која се понавља кроз читав роман је и тема смрти и губитка 

вољене особе. Прво се сусрећемо са смрћу баке Линде. Ликови у роману различито реагују на 

овај губитак. Дека не успева да преболи смрт своје жене, Тонино не може да схвати да баке 

више нема и како неко може само тако да нестане, док је Тонинова мама тужна, али се 

временом, полако, мири са смрћу своје мајке. Оно што дечака буни је то што се дека, и поред 

великог губитка и туге коју осећа, смешка док размишља о баки. Овим поступком он учи 

Тонина да људи које волиш не могу никад стварно да нестану. 

Дечак ову поруку схвата на помало наиван начин, и у својој глави замишља слику онога 

што се на крају дешава са умрлима – они се претварају у нешто друго. Због тога је Тонино 

замислио да се његова бака претворила у гуску, своју омиљену животињу, а дека ће, када умре, 

постати трешња. Тонино ће бити птица која ће слетати на трешњине гране и тако ће заувек 

остати са деком у контакту. Кроз овакав начин размишљања, дечак успева да смрт блиских 

особа прихвати као саставни део животног циклуса. 

У роману су такође приказане и разлике у начину живота између села и града. Оне могу 

да се сагледају већ на почетку када се говори о разликама између баке и деке са села и беке и 

деке из града. Тонино је приврженији деки Отавијану и баки Линди, јер су они слободнији, 

повезанији са природом и мање подложни праћењу правила које друштво намеће. Бака и дека 

са села дечаку пружају искрену и праву љубав, неоптерећену нормама и правилима. 

Дечак Тонино је маштовит и жељан авантуре. Доста размишља о свету који га окружује и 

тумачи га на свој начин. Искрен, наиван, радознао, осећајан, али и храбар када покушава да 

одбарни декину трешњу. Погрешно тумачи неке речи и изразе одраслих. Када дека после бака 

Линдине смрти говори да има „један трн у срцу“, Тонино не разуме значење тих речи, па се 

пита како ће га дека извадити. Саосећа са људима које воли иако се одрасли не понашају увек 

на начин који он од њих очекује. Он је паметан, осећајан, племенит, добронамеран... 

Дека Отавијано је висок и усправан човек, ведре нарави. Бака га описује као тврдоглавог. 

Искрен, забаван, посвећен својој жени и унуку. Неснађен у граду. Осећајан и упоран. За 

Тонина је он посебан и различит од свих осталих особа које познаје. Посебан је, такође, и 

његов однос са бака Линдом. Они се воле искреном љубављу, која се наставља и после 

Линдине смрти. Дека пати и осећа велику празнину у срцу после губитка вољене особе. Научио 

је Тонина да слуша дисање дрвећа и развио је у њему љубав према природи. Научио је дечака 

да се пење на трешњу. Захваљујући деки Отавијану Тонино гради и своје мишљење о смрти 

блиских и драгих особа. Схвата да они које волимо никада заиста не умиру. Они су ту, као и 

дисање дрвећа, само ако умемо да их чујемо. 

Свакоме бих препоручила да прочита овај роман, јер се у њему, на деци близак начин, 

говори о томе да љубав може да победи све кризе и проблеме који се у животу појаве, као и да 

сваки човек живи докле год има оних који га воле и који га се сећају. 

Ања Вујичић VI5 
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Декина прича 
 

Моје име је Отавијано. Многи ме 

знају као деку са села, оног који свог унука 

Тонина воли несебичном и искреном 

љубављу. Ипак, ја мислим да је за мене 

много важнија улога та што сам Линдин 

муж. Као што је и у природи све повезано, 

тако смо и Линда, Феличита, Тонино и ја 

повезани нераскидивим и трајним везама. 

Линдина и моја љубавна прича траје 

већ јако дуго. Иако она свима говори да је 

морала много да се потруди око мене, 

никада јој нисам признао да је моја љубав 

била љубав на први поглед. Оног тренутка 

када сам је угледао, знао сам да је она 

права. Срели смо се сасвим случајно, не 

слутећи да ће нам тај сусрет заувек 

променити животе. Била је са другарицом у 

биоскопу. Ја те вечери нисам ни планирао 

да било где идем. Пријатељ ме је 

наговорио, јер је његова девојка отказала у 

последњем тренутку. Сасвим случајно, 

седели смо једно до другог. Испала јој је 

торба на под, а ја сам желео да будем 

каваљер и да јој помогнем. Подигао сам 

торбу са пода, а она ме погледала 

најљупкијим очима на свету и рекла једно 

љубазно: „Хвала“. Лептирићи у мом стомаку су ми истог тренутка рекли да ће те очи заувек 

остати са мном. Пар година касније смо се венчали и започели заједнички живот. 

Када ми се родила кћерка, купио сам једну садницу трешње коју сам, тог истог дана, 

посадио у дворишту наше куће. Узео сам перорез и на стаблу урезао име Феличита (Срећа). По 

мом мишљењу, и девојчица и трешња требало је исто да се зову. Међутим, Линда је приметила 

да то име никако не пристаје једној трешњи, па смо ипак одлучили да дрво назовемо Феличе. У 

том тренутку, Феличе је имао три гране. Већ у пролеће, када је Феличита имала четири зуба, и 

Феличе је добио четири цвета. Од тог тренутка су њих двоје расли заједно, а наша породица 

није била увећана само за једног члана, већ за два. 

Године су пролазиле у миру и спокоју. Уживао сам гледајући Феличиту како расте. Сваки 

слободан тренутак сам проводио са њом. А онда је она порасла, заљубила се и одселила у град. 

Иако није живела далеко од нас, ретко смо је посећивали. Ни Линда ни ја нисмо волели градски 

живот. У њему се нисмо сналазили. Ми смо били људи природе. Све се у нашим животима 

променило када је на свет дошао Тонино, маштовит и радознао дечак. Поред њега сам поново 

постао дете. Пео сам га на трешњу, носећи га на раменима. Мислио сам да моју срећу ништа не 

може да поремети. 

Изненада, Линда се разболела. Мислио сам да је наша љубав довољна да преброди и ову 

животну препреку. Али, њено срце је сваког дана било све слабије, све док, једног сасвим 

обичног дана, није потпуно престало да куца. Бол и туга су били неподношљиви. Осећао сам се 

као да имам трн у срцу. Нисам могао да се навикнем на помисао да Линде више нема поред 

мене. Био сам толико љут због њеног одласка да сам одлучио да уништим све албуме са 

заједничким фотографијама. Нисам желео да ме ишта подсећа на њу. Све пилиће, које је Линда 

толико волела и са љубављу гајила, ставио сам у корпе и однео месару. Задржао сам само гуску 

Алфонсину, Линдину миљеницу, јер сам Тонину обећао да ћемо о њој бринути баш као да је 

бака. 
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Празнину коју сам осећао након Линдине смрти покушао сам да испуним Тониновим 

друштвом. Предложио сам Феличити да дечак пар недеља свог летњег распуста проведе код 

мене. Нисам погрешио ɀ Тонину је ово било најлепше лето у животу. Научио сам га да се пење 

на трешњу, објашњавајући му да је дрво његов пријатељ, његова кућа. Научио сам га да слуша 

дисање дрвећа, као и да не потцењује ни једно живо биће, јер сва жива бића осећају. 

Лето је пролетело за трен. Мој унук је те јесени кренуо у школу. Другови у разреду му 

нису веровали када им је препричавао наше заједничке авантуре. Због тога сам одлучио да 

Тонина посетим у школи, неколико дана пре Божића. Повео сам и Алфонсину, своју верну 

пратиљу. Деци сам причао о много чемуо Феличеу и башти, о Алфонсини и баки Линди. 

Слушали су ме без даха. Од тога дана, Тонину се нису више смејали у школи. Нека деца су га 

чак гледала са завишћу. 

Једнога дана из општине је стигао велики жути коверат. У њему је писало да хоће да ми 

узму део баште у коме је била трешња, како би на том месту изградили нови пут. Ову вест сам 

тешко поднео. Не дуго после тога добио сам бронхитис. Комшије су ме нашле скоро смрзнутог 

у дворишту, јер сам целе ноћи палио ватру око трешње, како јој пупољци не би отпали због 

хладноће. Морао сам да одем у болницу, кућу без боја. 

Време је пролазило, а мени није бивало боље. Био сам све мршавији и све безвољнији. 

Чак ме ни трешње са Феличеа, које ми је Тонино донео, нису орасположиле. Стално сам 

размишљао о Линди и поновном сусрету са њом. То се и десило, једног јесењег дана, три дана 

пре доласка судског чиновника са писмом. 

Борбу са општином око трешње, наставила је Феличита, која се, заједно са Тонином, 

преселила у нашу стару кућу на селу. Једног дана, људи у наранџастим комбинезонима су 

довезли булдожере испред наше куће. Желели су да ишчупају Феличеа. У том тренутку, мој 

унук Тонино је добио невероватну снагу и, без и мало двоумљења, решио да одбрани нашу 

трешњу од булдожера, попевши се на највише гране и одбијајући да сиђе са дрвета. Био сам 

поносан на њега. Много је личио на мене у том тренутку, док сам покушавао да спасем трешњу 

у градском парку. Као да га је моја невидљива рука гурнула ка Феличеу и држала га горе, на 

највишим гранама, све док градоначелник није одлучио да тако лепом дрвету ипак нико не сме 

да нашкоди. 

У одбрани Феличеа, одједном се цела наша породица ујединила. Временом је моја кћерка 

почела све боље да се разуме са својим мужем. Од тада су прошле три године, њих троје живе 

заједно, на селу, у нашој старој кући. Тонино је добио сестру, Корину, којој је чврсто обећао да 

ће је научити свему чему сам га ја научио пре много година. Једино ће још њој бити допуштено 

да се пење на Феличеа. 

А ја ћу их посматрати са неба, заједно са Линдом, и смејати се њиховим враголијама. 

Знам да ће нас моја кћерка и унук заувек носити у својим срцима, јер они који умру никада не 

напуштају своје вољене. Они су ту, као и дисање дрвећа, само ако умемо да их чујемо. 
 

Ања Вујичић VI5 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



Маштарије    37 
 

 



Маштарије    38 
 

Орлови рано лете 
 

У школском листу представљамо радове Ања Вујичић настале током обраде романа 

„Орлови рано лете“. 

 

 

„Орлови рано лете“, Бранкo Ћопић 
„Орлови рано лете“ је роман Бранка Ћопића. Радња се дешава у Босни, у селу Липово, а 

почиње непосредно пред почетак Другог светског рата. Први део романа говори о безбрижном 

детињству и веселом одрастању Јованчетове дружине. Заплет почиње доласком у школу новог 

учитеља кога су деца прозвала „господин Паприка“, због тога што је имао нос црвен као 

паприка. У школи је био стално пијан, а ученике је кажњавао без икаквог разлога. Због тога је 

код једне групе ђака сазрела мисао о побуни, јер је школа престала да буде место њиховог 

сретног окупљања. Прокин гај, и њему логор Тепсија, постају позорница новог, другачијег 

живота за ову чету „побуњеника“. Тај живот је пун ведрине, весеља, неочекиваних обрта и 

несташлука сваке врсте. У Прокином гају сеоска деца откривају различите тајне (проналазе 

пећину), али и правила понашања која им налаже заједнички живот. Упркос победи коју је 

јуначки изборила Јованчетова дружина, и у школу поново вратила омиљену учитељицу Лану, 

њихова ведрина и радост нису могли да трају вечно. Време је пролазило, а у свету је почео 

Други светски рат. Ову информацију дечацима саопштава учитељица Лана, и тиме почиње 

други део романа. Он описује догађаје непосредно после почетка окупације. Дечаци преко 

ноћи престају да буду обична деца, са свим својим невољама и радостима. Рат је пресекао 

њихове најсрећније дане. Безбрижно детињство замењују страх и неизвесна будућност. 

„Орлови рано лете“ је роман који је у исто време писан и за децу и за одрасле. Он не 

прати само судбину једне скупине несташних дечака у малом селу, већ се бави и приказом 

утицаја рата на животе свих, па и оних најмањих и најрањивијих. 

Идеја романа је садржана у самом наслову. Орао је у народу симбол слободе и храбрости. 

Јованчетова дружина је, у тешким искушењима, била принуђена да прерано раширила своја 

крила. Суочени са суровошћу и неправдом, још незрели дечаци, морали су да се боре за 

слободу и опстанак. Преко ноћи су постали прави орлови. 

Главни ликови романа су: Јованче, Стриц, Луња, Лазар мачак и Ђоко Потрк. Јованче је 

био најцењенији и најодлучнији од свих дечака. Због тога је и постао вођа дружине. Остали у 

њега имају велико поверење, омиљен је и поштован. Веран је друг. Праведан је и ради све за 

добробит своје дружине. Његов чукундеда је био хајдук Јован, који је сахрањен у Прокином 

гају. За Јованчета се у роману каже да је од старијих чуо тек понешто о правди, али слути да је 

добро и праведно то што је покушао да заштити свог друга Стрица. То га испуњава чудном 

снагом и радошћу, и даје му одважност да сам самцат крене у дубину шуме. 

За мене је најинтересантнији догађај онај у коме се Луња придружује дружини дечака. У 

школи је од учитеља Паприке тражила да добије батине, јер се знало да чети може да се 

придружи само онај кога је учитељ истукао. Бежећи из школе, упада у тајну пећину, где је 

проналазе Јованче и Мачак. Када им исприча шта јој се све тог јутра догодило, дечаци схватају 

да могу да јој верују. Овај део романа ми се највише допада баш због тога што је Луња једина 

девојчица у целој дружини, а ипак је показала неуобичајену храброст, већу чак и од неких 

дечака. 

Роман нам, такође, показује и како се живело раније, док није било технологије и 

савремених уређаја. Тада су деца умела да се лепо забављају и друже, проводећи по цео дан 

напољу, у игри, користећи само своју машту и идеје. 

Свима бих препоручила да прочитају роман „Орлови рано лете“. Ово није само прича за 

децу, већ и за одрасле. Шаље снажну поруку о заједништву, храбрости и љубави према 

домовини, који се појављују у срцима свих људи, без обзира на њихове године. 

 

Ања Вујичић VI5 
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Чудесни свет детињства 
 

Детињство је једна од најдивнијих и најмагичнијих фаза у животу сваког човека. Детету 

све делује ново, узбудљиво и пуно могућности. Чудесни свет детињства је место испуњено 

маштом, авантурама и бескрајним могућностима. Овај свет је можда једностван, али и 

узбудљив и привлачан у исто време. У њему сваки дан представља нову прилику за 

истраживање и откривање. 

Док се осврћем на своје детињство, осећам чежњу за тим безбрижним и магичним 

данима. 

Детињство је период испуњен забавом и авантуром. Сате проводимо играјући се на 

отвореном, са својим другарима. Пењемо се на дрвеће, возимо бицикле, истражујемо 

комшилук. Смишљамо сопствене игре, креирамо сопствена правила и замишљамо себе као 

суперхероје или истраживаче на важној мисији. Ова једноставна задовољства нам у тим 

моментима делују магично. То су тренуци када се чини да је време стало и да ништа друго није 

важно осим радости што си дете. 

Верујем да је једна од најупечатљивијих ствари свачијег детињства осећај слободе. 

Немамо притисак да се повинујемо било каквим очекивањима. Слободни смо да будемо своји, 

без страха од пресуде. 

Свет је пун могућности и све нам се чини да је на дохват руке. Још једна од магичних 

ствари детињства је жива машта. Верујемо у виле, супехероје и моћ снова. Проводимо сате 

стварајући приче, цртајући слике и измишљајући светове испуњене магичним створењима. 

Машта нам омогућава да видимо свет на леп и мистериозан начин. Гледајући уназад, схватамо 

да је оно што је наше детињство чинило тако јединственим био осећај чуђења и радозналости 

који нам је обећавао сваки нови дан. У том периоду све је ново и узбудљиво. 

Како одрастамо, почињемо да губимо ту дечију радозналост, али, у исто време, почињемо 

и да ценимо вредност прошлих дана. Временом научимо да способност да се свет види са 

чудом и маштом није нешто што мора бити ограничено само на детињство. Ово је вештина која 

се може одржати током читавог живота, али је потребно доста труда и истрајности. Остајући 

отворени за нова искуства, негујући своју креативност и настављајући да трагамо за магијом у 

светуȤможемо да одржимо дух детињства чак и као одрасли људи. 

Наравно, ни једно детињство није свет без изазова. Свако од нас је доживео свој део 

сломљеног срца и разочарања. Али, чак и у тим тешким тренуцима, увек је у нама тињао осећај 

нових могућности. Уз топлину и подршку родитеља, који су нас научили како изгледа 

безусловна љубав, сви тешки и тмурни моменти деловали су мање страшно. Баш ове тешкоће 

су нас научиле да још више ценимо оне добре тренутке. Сећам се осећаја достигнућа када сам 

коначно научила да возим бицикл, након што сам више пута пала. Сећам се осећаја поноса када 

сам научила да пливам, након неколико дана покушавања. 

Сећам се тренутка када сам добила прву добру оцену у школи. Памтим радост и дружења 

са породицом током распуста. Успомене на те дане увек ће ми бити драге у срцу, а лекције које 

сам научила ћу заувек чувати. Свесна сам колико су управо ови моменти обликовали оно што 

сам ја данас. 

Чудесни свет детињства научио нас је да негујемо сваки тренутак, као и да проналазимо 

радост у једноставним и малим стварима. Упркос изазовима и борбама, то је време испуњено 

љубављу и подршком. Осврћући се на те дане, захвална сам на успоменама и лекцијама које 

сам научила. Без 

сумње могу да кажем да је свет детињства другачији од свих других светова који нас чекају на 

путу нашег одрастања. 

Ања Вујичић VI5 
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Оштро Перце 2022/2023. 

Осми разред 
 

 

Ученик осмог разреда Андреј Симонић писао је приказ приповетке „Књига“ и интервју са 

галебом Џонатаном Ливингстоном.  

 

 

Приказ приповетке „Књига“, Иво Андрић 

 
ʊʦʣʠʢʦ ʿʝ ʙʠʣʦ ʫ ʞʠʚʦʪʫ ʩʪʚʘʨʠ ʢʦʿʠʭ ʩʤʦ ʩʝ ʙʦʿʘʣʠ. ɸ ʥʠʿʝ ʪʨʝʙʘʣʦ. ʊʨʝʙʘʣʦ ʿʝ ʞʠʚʿʝʪʠ.  

Иво Андрић 

 

 

Књижевник, песник, есејист, приповедач дипломата Краљевине Југославије, Иво Андрић 

(1892-1975) је наш најзначајнији писац 20. века. За свој књижевни рад и дело на 

српскохрватском језику „На Дрини ћуприја“, добија Нобелову награду за књижевност 1961. 

године. Најпознатија дела су му: „Травничка хроника“, „Госпођица“, „Еx Понто“, „Проклета 

авлија“... 

Као пажљиви проматрач живота и душа људи са наших простора, он је приповедач уз 

чије речи сазнајемо шта смо учинили, а шта пропустили, заборавили, шта би требало радити, а 

шта не. 

Те далеке 1946. године испричао нам је причу „Књига“, психолошку приповетку о 

адолесцентским страховима бистрог, сиромашног, стидљивог ученика трећег разреда гимназије 

негде у Босни. 

 

ʈʝʯ ʿʝ ʦ ʜʝʪʠˁʩʢʦʤ ʩʪʨʘʭʫ, ʦʥʦʤ ʪʝʰʢʦ ʦʙʿʘʰˁʠʚʦʤ ʩʪʨʘʭʫ ʥʝʚʠʥʠʭ ˀʫʜʩʢʠʭ ʙʠ˂ʘ ʧʨʝʜ 

ʧʦʿʘʚʘʤʘ ʦʚʦʛ ʩʚʝʪʘ... ʈʝʯ ʿʝ ʦ ʦʥʠʤ ʩʠʪʥʠʤ, ʘ ʩʫʜʙʦʥʦʩʥʠʤ ʜʦʛʘʹʘʿʠʤʘ ʢʦʿʠ ʯʝʩʪʦ ʣʦʤʝ ʜʫʰʝ 

ʪʠʭ ʤʘʣʠʭ ˀʫʜʠ, ʢʦʿʝ ʤʠ ʟʦʚʝʤʦ ʜʝʮʦʤ, ʘ ʧʨʝʢʦ ʢʦʿʠʭ ʩʫ ʥʘʰʠ ʩʪʘʨʠʿʠ, ʟʘʫʟʝʪʠ ʩʚʦʿʦʤ ʙʨʠʛʦʤ, 

ʪʘʢʦ ʦʣʘʢʦ ʧʨʝʣʘʟʠʣʠ ʠʣʠ ʠʭ ʫʦʧʰʪʝ ʥʠʩʫ ʧʨʠʤʝ˂ʠʚʘʣʠ. 
 

„Књига“, Иво Андрић 

 

Главног јунака приче, при поласку у нову школску годину, дочекује хладноћа, строгост, 

тескоба зграде гимназије старог аустроугарског типа. У њеном ходнику дочекују га две црне 

табле: прва на којој је списак сиромашних ученика који имају парво на бесплатне старе 

уџбенике и друга црна табле на којој се исписују имена ученика која добијају писма код 

службеника. Он унапред зна да је његово име исписано само на првој табли. Иако ће своју 

ђачку собу делити са другом у кући једне удовице чија два сина, такође, иду у исту гимназију, 

он се осећа празно и усамљено. 

Осећа неки необјашњиви страх, тако другачији од свих досадашњих страхова, тако 

различит од страха који се јавља када загрми, страха од животиња које живе далеко, страха од 

повреде… Право да ове школске године по први пут из школске библиотеке узме књигу нуди 

му излаз, пут у неки нови занимљивији, пожељнији свет, препун светлости, могућности, а у 

који он тако жели да закорачи. 

 

ʇʨʚʦʛ ʫʪʦʨʢʘ ʧʦʩʣʝ ʧʦʜʥʝ ʦʥ ʿʝ ʤʝʹʫ ʧʨʚʠʤ ʩʪʘʿʘʦ ʧʨʝʜ ʟʘʢˀʫʯʘʥʠʤ ʚʨʘʪʠʤʘ 

ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ. 

„Књига“, Иво Андрић 
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На уласку у тај толико 

ишчкекивани жељени свет 

дочекује га хладан однос 

библиотекара према њему, његов 

одлучан глас, обавезе, прописани 

рокови за враћање књиге, казнене 

последице у случају неиспуњења 

обавеза (не може добити 

сведочанство), прецизна правила 

новог света. 

Помало разочаран добија 

књигу са насловом „Експедиција у 

поларне крајеве“, која му по 

изласку из библотеке испада из 

руке и раскоричује се. Збуњен, 

уплашен сакупља листове књиге, 

осврћући се, одлази кући. У својој 

соби књигу сакрива на дну свог 

ђачког ковчега. За одлазак у књиговезницу био му је потребан новац који он није имао. Свој 

поступак изједначавао је са убиством човека. Иако је страх био закључан, он му више није 

давао мира ни једног тренутка. Увек и свуда би га подсећао на оно што се десило, због чега је 

крив, на последице које га чекају. Страх га је јурио, а он је панично бежао из улице у улицу. 

Тражио је спас. Помишљао је да све исприча оцу, да се можда обрати газдарици за помоћ, али 

није могао. Опрост је тражио молитвом и чак је помишљао да је најбоље да га нема, да 

једноставно нестане. 

Био је сам и препуштен самом себи. Дечак је све слабије јео, ређе се дружио са другом 

децом, није био у стању да учи. Агонија је трајала месецима све док није дошао уторак, 

последњи у семестру, када све позајмљене књиге морају бити враћене. 

 

На крају наш главни јунак решава да купи туткало, залепи странице, врати књигу и суочи 

се са последицама свог поступка. Тог уторка после толико месеци агоније и раздирања своје 

душе, отишао је у библиотеку и стао испред истог оног истог професора који му је књигу и дао. 

Професор заокупљен својим бригама није га ни погледао. 

 

ʋʟʝʦ ʿʝ ʢˁʠʛʫ, ʫʜʘʨʠʦ ʜʣʘʥʦʤ ʣʝʚʝ ʨʫʢʝ, ʧʦʛʣʝʜʘʦ ʙʨʦʿ ʥʘ ʧʦʣʝʹʠʥʠ, ʟʘʪʠʤ ʮʨʚʝʥʦʤ 

ʧʠʩʘˀʢʦʤ ʧʨʝʮʨʪʘʦ ʜʝʯʘʢʦʚʦ ʠʤʝ ʫ ʩʧʠʩʢʫ, ʘ ʢˁʠʛʫ ʧʦʣʦʞʠʦ ʥʘ ʦʩʪʘʣʝ ʢʦʿʝ ʿʝ ʧʨʝ ʪʦʛʘ 

ʧʨʠʤʠʦ. 

„Књига“, Иво Андрић 

 

Дечак није могао да поверује шта му се догађа, осетио је некакво олакшање али није био 

у стању да се радује. Ослобођен кривице, одлази кући, седа на ковчег са сазнањем да је управо 

победио страх и да је постао мало другачији, старији. 

Док сам листао странице ове приповетке, помислио сам како их нема много и да ћу их 

брзо прочитати. Међутим, није било тако. И мене је заједно са главним јунаком спопао неки 

необјашњиви страх од мојих поступака, будућности, одговорности, последица. Свако од нас их 

носи са собом. Приметио сам да растемо заједно са својим страховима. Што постајемо старији 

и страхови постају озбиљнији, но нема бежања од њих, треба их погледати у очи и рећи им све 

што о њима мислимо. Ако будемо храбри и искрени, страхови ће једноставно побећи. 

 

Приповетку препоручујем свим адолесцентима и њиховим родитељима. 

И да не заборавим да Вам кажем да сам негде прочитао да једно „Како си?“ може много 

помоћи. 

Андреј Симонић VIII1 

Сара Војновић VIII4 
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Интервју са галебом Џонатаном Ливингстоном 
 

Зиги Стардаст, познати новинар са планете 

Марс, успео је галактички најпознатијег галеба 

Џонатана Ливингстона да интервјуише на висинама 

које је освајао, такорећи у лету. Овај спонтани 

разговор, лаког пера, објављен је у најчитанијим 

дневним новинама „Марсовски гласник“.  

Ексклузивно за Земљане преносим вам текст у 

преводу са галебијег језика. 

 

Зиги: Када сте одлучили да будете другачији од 

свог јата? 

Џ. Л.: Од малених и паперјастих крила није ме 

привлачило кричање и јурњава за храном у мору. 

Желео сам да будем брз и спретан летач. Развијао сам 

тврдоглаво своју технику и начин биствовања изнад 

таласа. 

 

Зиги: Која је највећа брзна коју сте постигли у 

свом пилотирању? 

Џ. Л.: Небеса сам парао навише брзном од 505 

километара на сат. Осећао сам се као тане испаљено 

из снажне пушке, мада сам се разочарао што небо ипак има ограничења. 

 

Зиги: Шта Вас је болела самоћа или нешто друго? 

Џ. Л.: Када сам одлетео далеко од Далеких Хриди више ме је болело што моја браћа нису 

хтела да поверују у узвишеност летења, нису хтели да отворе очи и виде. Научио сам да пуном 

брзином могу да дохватим врло ретку и укусну рибу што се креће у јату три метра испод 

површине океана.  

 

Зиги: Од кога сте највише научили своје вештине? 

Џ. Л.: Мој омиљени инструктор је Саливен. Он је мудра и упорна птица а сматрам га 

добрим пријатељом вредног сваког труда који сам уложио. 

 

Зиги: Шта Вам је наупечатљивије рекао старешина Чјанг? 

Џ. Л.: Да ћу додирнути небо када достигнем савршену брзину. То не значи летети хиљаду 

ни милион килметара на сат, нити летети брзином светлости. Сваки број је ограничен, а 

савршентво нема граница. Савршена брзина значи бити овде. 

 

Зиги: Ко је Вас најдражи ученик ако таквих има? 

Џ. Л.: Како да не. То је Флечер Линд, због своје страсти према летењу био је несхваћен и 

избачен као и ја. Флечер је млад и упоран у својим настојањима да савлада најкомпликованије 

покрете, не боји се ни највиших висина, него храбро лети. 

 

Зиги: За крај која је ваша порука свим птицама? 

Џ. Л.: Нема граница и ускоро ће доћи време када ће се неко појавити на твојој обали и 

показати како се лети. Само напред у нове висине. Тако почиње нова трка за знањем. 

 

У том трену Галеб направи лупинг и оде у нове хоризонте остављајући Зигија да лети ка 

својој матичној црвеној планети. 

 

Андреј Симонић VIII1 
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Читам, па шта? 

Ученици трећег разре-

да су у од фебруара до 

маја 2023. учествовали у 

пројекту Библиотеке града 

Београда „Читам, па шта?“ 

који има такми-чарски 

карактер. 

Током три нивоа 

такмичења ђаци су читали 

књиге, разговарали са 

библиотекарком о њима и 

учили како се пише 

приказ. Затим су писали 

приказе и илустровали их. 

Део активности реализован је у школској библиотеци, где су ученици уређивали своје 

приказе уз помоћ библиотекарке. Анђела Арменко ученица III4 је својим приказима и 

дивним илустрацијама прочитаних књига освојила другу награду на овогодишњем 

такмичењу. Завршна свечаност пројекта одржана је 9. јуна 2023. у Библиотеци града 

Београда. Петоро ученика, аутори најбољих приказа, прочитали су по један свој рад. 

Анђела Арменко је прочитала приказа романа „Судбина једног Чарлија“.  

Гост свечаности је била Јасминка Петровић. Она је представила своју нову књигу, 

наставак романа „Хоћу кући“ и прочитала кратки одломак. Након дружења са писцем сви 

ученици чији су радови објављени на страни пројекта добили су похвалнице. 

 

Слађана Галушка 

 

У школском листу представљамо радове Анђеле Арменко. 

 

 

 

„Кога се тиче како живе приче“, Дејан Алексић 
 

Забавни свет прича 
 

Хтела бих са вама да поделим утиске о једној јако занимљиво написаној књизи по 

имену„Кога се тиче како живе приче“ коју је написао дечији писац Дејан Алексић. 

Не знам да ли је писац хтео да пише о причама или можда о нечему другом, али његове 

приче су у овој књизи оживеле и почеле да му се обраћају. То ми је у исто време и 

најзанимљивије, јер је књига потпуно другачија од свега што сам до сада читала. 

Све те приче о којима писац пише су уједно и главни ликови у књизи који се препиру, 

жале, свађају, па чак и беже из књиге. Због тога се писац увек нађе у некој смешној ситуацији 

где прича почне њему да се збива, збуни га и то ми је било посебно узбудљиво. Док сам је 

читала, смејала сам се наглас, па можете закључити колико је била смешна. 

Могу да се кладим да ће ове приче заинтересовати свакога ко их буде читао. Зато их 

препоручујем свима који кажу да мрзе да читају јер ће им ова књига променити мишљење. Ово 

заиста није обична књига, нити лектира, већ један потпуно другачији свет у коме можете да 

чујете и другу страну, а то је како се приче осећају. Овде вам саме приче причају своје приче.  

Када сам заронила у овај њихов свет, нисам желела да изађем из њега. Пожелела сам да и 

ја постанем писац и да и моје приче оживе и забављају ме. Мислим да бих ја са њима изашла на 

крај. Ево, још увек маштам о томе и зато сам и ја почела да пишем. 

Можда баш сада, док читаш ово, моја прича оживи и каже ти: Хеј, а шта ти сада чекаш? 

Брзо набави „Кога се тиче како живе приче“ и крени са нама на овај забаван пут! 

 

Анђела Арменко III4 
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„Роња, разбојничка кћи“, Астрид Линдгрен 
 

Међу разбојницима постоји племенитост и љубав 
 

Овог пута желим да те упознам са једним узбудљивим романом, моје, сада већ омиљене 

књижевнице, Астрид Линдгред. За почетак, упозорићу те да ћеш лако ући у њен свет али ћеш тешко 

изаћи из њега. Можда чак нећеш чути ни маму када те зове, пети пут на ручак. Или нећеш ни осећати 

глад јер ћеш желети да прочиташ још само једну главу, па још једну и још једну.  

Нећу ти рећи баш све о чему се ради да ти не покварим ужитак, али ћу ти рећи да док главни лик 

ове књиге Роња иде у неустрашиве авантуре, са њом хтео, не хтео, идеш и ти. 

Роњин живот започиње међу разбојницима јер је ћерка вође разбојника и то једног од две главне 

разбојничке банде. Она је девојчица која не познаје страх јер је и рођена у страшној ноћи када су пуцали 

громови. Кроз своје догодовштине повешће те да упознаш најчуднија митска бића као што су харпије, 

сиви бауци и гузуљци, али и једно њој посебно драго људско биће – њеног најбољег пријатеља Бирка, 

сина вође супарничке разбојничке банде са којим јој је било забрањено да се дружи. Међутим, њихово 

пријатељство је било јаче од свих забрана и зато одлучују да побегну од завађених страна и преселе се у 

пећину.  Заједно са њима и ти ћеш научити сваки део страшне Матисове шуме, али пази, у њој смеш 

све, само никако да се плашиш! Oва шума је само за храбре. Истраживаћете заједно Матисове тврђаву, 

коју је гром поделио на пола и у чијој једној половини живи Матис, Роњин тата, а друга је постала 

Боркино утврђење. Замислите то, два најљућа непријатеља су уједно и комшије. Проучићеш до детаља 

како разбојници живе, чиме се баве и какве им опасне авантуре и догађаји свакодневно куцају на врата. 

За мене је ова књига била права авантура и могу рећи да сам заиста имала осећај да сам и ја у њој. 

Уживала сам у откривању разбојника, чудних створења и дивила се Роњиној храбрости. Чак сам се 

неколико пута упитала како би се Роња суочила са стварима од којих се ја бојим, па сам је помало 

глумила. Свиђа ми се и то што је својеглава, упорна, а при том и изузетно праведна. Мислим да ће ми 

од сада Роња бити узор јер када сам је упознала кроз ову књигу, пожелела сам да je сви у мом одељењу 

и породици прочитају и забаве се као и ја. На крају, оно што је мени било најлепше у овој књизи јесте 

то што сам дознала да и међу разбојницима постоји племенитост и љубав. И да та љубав може сломити 

чак и онај тврди камени оклоп око разбојничког срца. Она баш као и Роња не признаје границе и 

забране. 
 

Анђела Арменко III4 
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„Чика Фјодор, пас и мачка“, Едуард Успенски 

 

Живот је лепши, забавнији и испуњенији уз другаре 
 

Врло често родитељи мисле да је деци довољна храна, одећа, играчке и телевизор да би 

била срећна. А заправо оно што нама највише треба јесте пажња и неко са ким ћемо да се 

играмо, причамо и имамо авантуре. У роману „Чика Фјодор, пас и мачак“, коју је написао 

Едуард Успенски, управо се ради о једном таквом дечаку, коме је недостајало друштво, али 

који је храбро узео ствар у своје руке и решио проблем. 

Иако име Чика Фјодор звучи као да се ради о неком старијем човеку, то је заправо име 

овог дечака. Он је био усамљени јединац коме су тата и мама били стално заузети и нису имали 

времена за њега. Зато се углавном много досађивао и деловао не баш тако срећно. Тако је било 

све док се једног дана није појавио мачак који говори. Одмах су постали другари и Фјодор је 

коначно добио све што му треба да би био срећан. Међутим, ту његову срећу покварила је мама 

која није хтела ни да чује за животињу у кући и зато је дечак решио да са мачором 

Морнаревићем напусти дом и да оду да живе на селу. Тамо им се придружује и пас Шарик који 

такође говори и њих тројица постају тим који заједно проживљава многе забавне ситуације.  

Мени су приче у овој књизи биле јако смешне. Издвојила бих ону када блесави Шарик 

спасава дабра да се не удави, или када знатижељни поштар Пећкин полуди од млека које 

изазива певање и које је дала крава Мурка када се напасла неке чудне биљке. Смешно је било и 

када им је управо Мурка појела завесе и столњак. А опет ту је и она прича када уместо горива 

трактору Тр-Тр Митји дају да једе људску храну. Заправо, кад боље размислим, ова књига је 

пуна смешних ситуација.  

Иако је написана на јако духовит начин и заиста ме је засмејавала сваким поглављем, на 

мене је ова књига оставила јак утисак јер говори о једној великој истини коју могу потврдити 

из сопственог искуства, а то је да је живот лепши, забавнији и испуњенији уз другаре, нарочито 

ако је то крзнени пријатељ!  
 

Анђела Арменко III4 
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„Доживљаји мачка Тоше“, Бранко Ћопић 
 

Пријатељи помажу у невољи 
 

За почетак, оно што треба да знате јесте да је ова књига рецепт за смех! Због тога је 

никако не смете читати у библиотеци или док неко спава. Ја сам се једном прешла, па сам, 

читајући је, смехом пробудила млађег брата.  

Ову причу, створену да вас развесели, написао је Бранко Ћопић. Главни лик је мачак 

Тоша, несташан, радознао, лукав и симпатичан мачор, који стално упада у невоље од којих 

прави узбудљиве авантуре. Оне почињу од када је у чича Тришином џаку требао да заврши 

утопљен у реци. Док се мачак Тошин власник, на путу до реке у којој је хтео да се реши свог 

мачора, зауставља у крчми да одмори, мачак успева да се ослободи и тако упозна своје нове 

другаре. Иако се у правом животу не би никако слагали, у овом случају један пас, један мачор и 

један миш, постају доживотни пријатељи. Ова необична трочлана дружина, коју су снашле 

сличне муке, креће у незаборавну потрагу за домом.  

Највише сам се смејала када су пијани чича Триша и крчмар Винко Шљивић покушали да 

дохвате месец и када су у том стању писали оглас да пронађу несталог Тошу. Ево и сада док се 

присећам те сцене, измамљује ми осмех на лице. 

Читајући ову књигу научила сам да су невоље део живота али да ће увек бити лакше уз 

праве пријатеље, да су пријатељи право благо и да „не ценимо књигу по корицама“ када их 

бирамо. Такође сам приметила да је Бранко Ћопић кроз ликове описао многе људске особине. 

Те особине имају и деца из моје школе и неке одрасле особе које познајем. Неки су верни и 

одани као пас Шаров и миш Пророк, а неки су хвалисави преваранти као пас Жућа. Постоје и 

они неодлучни и меког срца као чича Триша, или груби и безосећајни као бивши газда пса 

Шарова.  

На крај сам схватила да је јако важно да имамо искреног најбољег пријатеља, коме 

верујемо, ко нам чува леђа и уз кога је све лепше и лакше. Ја сам га нашла и без ње мислим да 

мој живот не би био исти.  Надам се да и ти имаш таквог пријатеља. 
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„Судбина једног Чарлија“, Александар Поповић 

 

Када те живот гурне на дно дубоке провалије, ти се попни уз њу и освоји је 

 

Од малена много волим животиње и до сада сам стварно мислила да их потпуно разумем, 

чак иако не причамо истим језиком. Међутим, уз роман „Судбина једног Чарлија“ Александра 

Поповића, схватила сам да сам их само донекле познавала и да тек сада, после читања ове 

књиге, знам какав је живот из њиховог угла. 

Заправо, док сам читала ову књигу, имала сам осећај као да и сама гледам кроз очи једне 

мачке која је са сваком страницом расла од сасвим малог мачета до озбиљног и искусног старог 

мачора. Уз његове животне авантуре, осетила сам када је био тужан, уплашен и збуњен, како се 

суочавао са тешким ситуацијама, колико му је срце било радосно када је био прихваћен и 

вољен. Овог малог и храброг мачка судбина често изненађује лепим, тужним и опасним 

ситуацијама, али он то све јуначки гута и поручује нам – чак и када те живот гурне на дно 

дубоке провалије, ти се попни уз њу и освоји је. 

Од почетка свог живота, када га је мама оставила самог да нађе боље власнике, Чарлијев 

живот је био пун успона и падова. Најпре је нашао дом на броду и дивну пријатељицу коју је 

искрено заволео, па затим изгубио у непознатом граду. Онда је у њему упознао један 

другачији, сурови и неправедни свет, због кога је чак помислио да се баци са моста али ипак 

није одустао од живота. Издржао је и када су га терали да љуби руке и прича лепе приче 

дамама у Напуљу, да би се две препредене напуљске сестре обогатиле, а онда га се отарасиле и 

заборавиле као да никада није ни постојао. Пао је са циркуске жице као и његова каријера због 

које је био поносан и славан али се и тада подигао на ноге. Није дигао руке (односно шапице) 

ни када је поново остао без нове пријатељице коју је заволео, па тако изгладнео и прехлађен, 

завршио као истрошена, стара, беживотна крпа. Све је он то издржао и био спреман на свакакве 

догађаје само да живи живот пуним плућима у вери и нади да га на крају чека срећа. 

И заиста, игром случаја, поново је нашао оне људе за којима је годинама највише жудео. 

Са њим сам и ја после смеха, суза, страха, бриге и навијања из срца за овог малог јунака, 

коначно одахнула срећна. 

Иако ће вас ова књига прошетати кроз сва осећања, препоручујем вам да будете храбри 

као мачак Чарли и да 

је прочитате. Можда 

она у почетку делује 

као да је прича о 

животињама, али у 

ствари кроз њу 

можете пуно тога да 

научите. Схватила 

сам да без обзира на 

неприлике у животу, 

не треба да останеш 

заувек заробљен на 

једном месту, као 

Чарлијева мама која 

је чувала кобасицу 

скоро цео живот, јер 

тако нећеш дожи-

вети разне узбудљи-

ве ствари. У животу 

ћемо сретати и неке лоше људе и лажне другаре, али то не значи да не постоје они добри, 

великог и искреног срца које ћемо због тога још више волети.  

 

Анђела Арменко III4 
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По узору на велике мајсторе 

Ученици осмог разреда су на часовима ликовне културе цртали по узору на велике 

уметнике и правили копије њихових ремек дела.  

 

Лав Пешић VIII3 
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Оливера Илић VIII4 

Анђела Лаушев VIII4 
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Лара Мићановић VIII4 


